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Konkrete Sachnasen auf ier , iere im Französischen .

Die lautliche Entwicklung der französischen Suffixes

ier , - iere aus lateinisch , arium , - aria , über die schon viel ge¬

schrieben wurde , soll im folgenden nicht besprochen werden . Die Arbeit

soll nur die Ausbreitung das Suffixes im französisch - provenzalischen , so¬

weit es zur Bildung von konkreten Sachnamnen dient , darlegen .

Zu diesem Zwecke will ich zunächst die lateinischen Werk-

seugnamen auf arium , aria anführen , die ja den Grundstock für die vielen

französischen Ableitungen bilden .



Ai - ^5 ^s _^ateinischen _WorkzeugH ^ s3n ' "

SRf - r - SriREi - äria . . ' * '

( ., *)

I . Lateinische Bildungen , die noch im Französischen erhalten sind .

a ) Bildungen des älteren Lateins .

Sie bezeichnen hauptsächlich Bahäkter . - i . . .

1 . ) Behälter .

A r m a r i u m , Schrank für Speisen , Kleider u . dgl .

, 1 ^ ( Cato , - Plaut . , Cic * , Petr , u . a . )

m o r t a r i u m Mörser ( Cato r . r * , Blaut . aul . ,Col . , Plin . )

Mörtelpfanne (Vitr . ) r . , ^ "J

Mörtel ( Vitr *) - *

' ^ mörserähnliche Vertiefung um Bäume ( Pall ) ,

p a n a r i u m Brotkorb ( Varr . 1 . 1 . , Plin . ep . u . a . )

c o 1 u m b a r i u m Taubenschlag (Vitr . ) ; bei Vitr . auch

für technische Ausdrücke verwandet ,

a q u a r i u m Wasserksrug (Plin ) . , Tränke ( Cato ) ,

v i v a r i u m Behälter für lebende Tiere ( Plin . , Sen . )

s a 1 s a r i u m sauciere (Apic . )

2 . ) Verschiedenes .

m i 1 1 i a r i u m Meilenstein (Cie . , Suet . , Plin . ,Tac . hist . )

a e s t *U a r i u m Luftloch , Zugloch (Vitr . , 0ol *)

s a g m a r i u m Gepäck auf dem Saumsattel ( Serv . ,Verg .

Aen . ) .

s u d a r i u m Sohweisstuch ( Catull . , Quint . , Petr , u . a . )



Von den Substantiven des älteren Lateins auf aria blieb nur erhalten

t x\ a n s v e y s a r i a , Querbalken , Querhölzer , Rie ^ely

. . '. - .'. ac .r i ! '.: in : .-.i ( yitr #: u . a + ) . -- ti

b ) Bildungen des späteren Lateins .

1 . ) Behälter .

C i n e r a r i u a Aschenbehälter (Pabrett . inscr . , Grell .

inscr . )

p a 1 e a r i u n Spreubehältnis , Spreubcden ( Col . )

a p 1 a r i a m Bienenhaus ( Col . )

o v a r i a m - ovam (Renier inscr . Afric . 3575 *)

c a l .d a r i a Warnselle in Bade (Marc . EBp. Vulg . '
o *1 .1 r i r: - ttK-'r An CrLL' t-c -i

Kochtopf (Apal * herb . )

v i r i d a r i a grüne Gewächse , Bäume , Pflanzen

( Javolen . dig . )

Hier finden wir den ersten Ansatz

zur Bezeichnung von Baasen alt Hilfe dieses Suffixes .

II . Lateinische Bildungen , .die in Französischen

nicht erhalten sind . (Belage nach Georges . ) " ^

1 . ) Behälter * ' "

c ö c h 1 e a r i u m Behältnis für Schnecken

& a 1 i a r i . u o hirsenförmiges Gefäss ,ursprünglich sam

Auffangen das ausgepressten ülsaftes

verwendet

Vorrichtung zur Erwartung des Wassers .

KHchengeschirr .
^ YlSrl Ernst 5eorges , Ausführliches latoinisch - deutsches Handwörter¬

buch , Leipzig 1880 .
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p r c m t u a r i u m Vorratsbehältnis

V a s a r i u D Bottich zu heissea oder lauem Wasser .

i El m i .SS a r i u 13 Einfang ,. Röhrkasten

V i n a r i u R Weingefäss , Weinkrug

a 1 V e a i * i u m Bienenkorb

0 s S a r i u m )n ^ ) Geheinurne
0 s S u a r i u m )

c 0 n 6 i a r i u m Gefäss , worein ein congius geht .

f a b a t a r i u m Geschirr , in welchem vielleicht der

Bohnenbrei aufgesetzt wurde .

a t r a m e n t a r i u m Tintenfass

0 1 1 a r i u m Aschenbehälter in Grüften

0 b r e n d a x i u Aschenkrug

u n 6 u e n t a r i u a Salbenbüchse

m u s c a r i u m Fliegenschrank

Ge ŝtelle .

u r n a r i u a Urnentisch

1 i b r a r i u a Gestell für Bücher

c a 1 i c 1 a r i u m Gestell zum Aufbewahren der Becher

p i 1 a r i u m Gegräbnisort , wc. die Asche dar Yersto :

benen in zylinderförmigen Gefüssen

aufbewahrt wurde .

3 * ) Tücher .

s i p a r i u m kleiner Vorhang auf dem Theater

Vorhang auf der Richterbühne +

e x t e r m e n t a r i u m leinenes Abreibetuch



- 5 , -

v c 1 a r i

t r i b

d r a

0 r a r i a m

B c t a r i a n

4 *) Speisen . ^ *

p a i m e n t a r i a m

( p ) t i 3 a n a r i a m

m o r e t a r i a m

c i b a r i a m

papariam

5. ) Verzeichnis tsaw . Bach .

p a 1 a a r i a m

v sf- 3 a r i a n

breviariam

glosariam

comentariaa

d i a r i a m

1 *t i n a x a r i a m

logariam

herbariam

i n v e n t a r i a m

exemplariam

diplornariam

Zukost

^ afgacs von Gerstengrütze

Mörsergericht

grobes Gerstenmehl

Brei

Hauptwerk

Verzeichnis , Archiv

kurzes Verzeichnis

Wortcrbach

Notizen , Kommentar

Tagebach

Rcisebeschreibang

kleine Rechnung

Pflanzenbuch

Inventar

Kopie

Diplom

a a grosses Tuch , Plane

a n a r i a & schäbiger Uswarf

c i n t a r i a a ' Kopfbinde

Schweisetach

Charpia



C. ) Yerschieaenas ^ * - ^ - - --- ^ ^ - - - : hea .̂ me ^

iL .y Wachskerzen ( Orell . inaer . )
s o 1 a r i a m Sonnenuhr

i -j f.; -r i <r -n -̂'tr '.urr. klas ^j.ttch -::n. liarßl ü ' i *c. -' - r ^
a e r a r i a m Geld in 3er Staatskasse

' Itar tCx-ulY * itiscr - )
e in a i s s a r i a m Abzugsgraben

a 1 b a r i a m GtuJdi ^ tar
1 .n x' .*: j ; ' *.. f .* cf .j . ci : x. u. 1. .* t i ^ ^

m a s c a r i a m Fliegenwedel

h o r a r i a n Uhr
- jt -üL -y' cr ; . . ' .

s a 1 i v a r i a m Gebiss am Pfcrdesaam

1 a q u e a r i a m Felderdackenwark . .

b o 1 a r 1 u m Klüapohen

v i g i 1 a r . i n s wachhausförmiges , kleines &rabmal
U ^ X f . h '3 S 'jl '" . ' il : * )

c e r i o 1 a r 1 a R Leuchter für Wachskerzen

a 1 t a r i u m Altar

s a c o m a r i u m öffentliche Wage

e 1 e c t a r i a a Latwarge .

Öfters erscheinen Wörter auf ariun als Nebenformen von auf are aas¬

lautenden Substantiven . Die Gleichheit im Plural begünstigte eine Neu¬

bildung im Singular und die Einreihung ln die entsprechende Klasse .

Solche Nebenformen sind :

c o c h 1 e a r i u m für Oo c h 1 e a r (e ) , Esslöffel

als Kass für Flüssigkeiten (Plin . )

b o 1 e t a r i a m für b o 1 a t a r Geschirr für

Pilze ( Itala )

1 a q n e a r i u s ) ^ g q ^ g g ^ ^ Feldordeckon -

1 a c a n a r i u m ; werk ( Isid . )
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c e r 1 o 1 a r i u m für *c e r i o 1 a r e , Leuchter

- - fRr Wachskerzen ( Orell ^inscr . )

a 1 t a r i u m " zu einem klassischen Plural a 1 t a r i a

Altar ^( Orell . inscr . )

" ferner finden -%ir : "

m u 1 c t r a r i um heben & u 1 c t r a 1 e Melkfass

(Verg ^ durch einfache Dissimilation ent -

standen .

brach io narium neben brachionale

Armspahge (Giess . Labb . )

a q u i sa R i n a r i u m Wassergeschirr neben

- a q. u i m i n a 1 e (Ulp . dig . )

a r i a .

1 . ) Behälter .

e s c a r i a Essgeschirr

c a r o e n a r i a Gefäss zum c a r o e n u m

c a 1 v a r i a Hirnschale , Schädel

t a 1 a r i a Flügelschuhe

c a 1 o a r i a Kalkofen

2 . ) Pflanzen , ( siehe Pflanzennamen ) .

3 . ) Collektiva :

s t 1 a t a r i a kostbare Stoffe

b e 1 1 a r i a Dessert

c i b a x i a Lebensmittel

s c r u t a r i a Trödelkram



t a 1 a r i a Knöchelteile

langes , bis an die Knöchel reichendes Kleid .

Flügelschuhe ^

t r i ^ 1 i n a r i a $peiseteppiche ^

a c e t a r i a mit Essig und 01 Angemachtss , Salat

h o r t a r i a Zwiebelpfeffer ,, _

s e d u 1 a r i a Sitze , Polster zum Sitzen
J ; *<*- *;

t a b u 1 a r i a . Archivsachen
t

1 a v a n d a r i â .Wäsche

f a s e 1 a r i a . , Bericht von eingelegsn Bohnen .

4 . ) Verschiedenes ;

r a t a r i a Floss ' -

a c t u a r i a Schnellsegler , ( Schiff ) ,

f r a c t a r i a Sprenghammer des Bergmanns

t r a b a r i a -Blockschiff *

n e r v i c a r i a vielleicht Schuhriagen .

B . _ Die _ältesten _französischen _ Sachnamen

§uf _ ier &_ - _ iere .

Nach dem kurzen Überblick über die Funktionen und die Ausbreitung

des Suffixes arium , aria im klassischen und späteren Latein , gehe

ich zu dessen Weiterentwicklung im frz . prov . über , soweit es in den

Rahmen meiner Arbeit fällt . Es folgen nun die ältesten frz . prov . Bil¬

dungen , also diejenigen , die schon im Lateinischen belegt sind mit

ihren Entsprechungen in den anderen romanischen Sprachen ( mit Ausnahme

des rumänischen ) .



1. ) Behälter . r-,

a p i a r i n m Bienenkorb

afrz ^mfrz . , achiar 13 -Jahrb . , das in 16 . Jh .

durch die des lat . entlehnte Form apiar ver¬

drängt wirdynilip -.a .i.'haon .

prov . apier 15 . Jh . F E W 103 f .

a q u. a r i u m Wasserbehälter bazw .**a q n a r i a

afrz . nfrs . dvi ^r , 4vi &re 13 . Jh . , alt . prov .

aiguiera 14 *Jh . ( fzz . aigai§re 14. Jh . ) vgl *
PEW 116 . ; - *

cat . aguera , piem . igera , port . agneiro , -

span , aguera . < - r
c i n e ' r a r i u. m Aschenbecher

afrz ^ cendrier Sechentuch , im 13*Jh . bei

G. de Coinci belegt ; nfrz . cendrier Herd ,

prov . cendrier Ofen ;

- ' cat . cendrer "Aschlaugensieb " , it . cineraio

"Aschenkrag " ( it . cinerarium "Aschenkasten " . )

Femininbildüngen dazu sind afrz * tuendriarc

"Asche " , cat . cendrara "Asohenkrug " .

c o c h 1 e r a r i a , "Löffel als Mass für Flüssigkeiten "

afrz . cuiller , cuilliar , 12 . Jh * (^aca ), ,

aprov . culbier , 13*Jh . in der Vie de $ *Honorat

"Löffel " , aprov . calhier "Getreidemass " ,

- - ; - ^ ( coat .Bordi ) ' ^ ^ ^ * - - ^

cat . cnllera , porticolher , it . gacchiaio
KB̂ 2012 .

Ij W. Meyer - L&blce: Romanisches etymologisches Wörterbuch , Heidelberg 1911Carl Uinter .
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-? *. - 1 nfrz . ist nundas fern , caill &re 14 . Jh . er -

halten ^. ; ro-i -f. * %-iv , .-=r

c o 1 u a b a r . i u m--. "Taubenschlag ? cor ^ * .'.;vt;rc *

afrz . colombier , das schon in der 1 . Hälfte

^ _ des 12 . Jh * im Bestiairedas Philippe de Thaon ,

belegt ist . - r , . ' *; .1 '? . **." ,

aprov . colonbieT , it . colombaia .

m o r t a r i u n "M8TS9If , "Rar .tel " *.c<r ^ :. , J .rsr i ^ .r,hr <-rk .

afrz . , nfrz . mortier seit dem 12 . Jh * ( Theben

Ronan ) belegt ; *

prov . aortier , it . mortaio , "kleiner Schmelz¬

ofen " , kat . dortar , span , mcrtero .
o v a r i u m ,

afrz . - mfrz . ovier , oviere "Eierbecher " (Modus )

kat . ouer , port . oveiro , span , huevera und

huevero , it . ovaia .

p a 1 e a r i u m "Spreubehältnis " .

altfrz . nfrz . pailler , "Strohmiete " 13 . Jh .

apro ^ . pallier 13 . Jh . , cat . paller , port .

palhiero , "Strohhaufen " , it . pagliaio .

p a n a r i u m "Korb "

afrz . panier 13 . Jh . ( port . paneiro ^ , it . paniere )

nfrz . panier

aprov . panier 12 . Jh . , kat . panero REW 6187 .

s a 1 s a r i u m besw .^ s a 1 s a r i a

afrz . sausiere - 13 . Jh . , nfrz . saaci &re ,
. .. *. 1 - 7. .

kat . salsera , span , salsera , port . salseira ,

( it . salsiera ) . jtL ",'*
.< T — i** ' *' ' * * ' ' i -
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v i v a r i u & "Behältnis fur ^ lebende Tiere "

afrz . , nfrz ^ vivier 12 . Jh . "Fischteich * ;

-7 aprov .; vivier , it . vivaio , - apan . vivero .

port . viveiro . - ;,e.b ^aüht . ip .s

a r m a r i u m ist frz . nur in gelehrten Bildungen er —

halten ; nfrz . armoire , afrz . 12 *3 h *armaire ,

alcaire . Wartburg FEW 140 f . erklärt , die

gelehrte Bildung dadurchy .' ga -eg 'der Sehrank

früher auf . vornehme Häuser ganz besonders

auf E15ster beschränkt war , in denen spe¬

ziell der Aufbewahrungsraum fRr Bücher and

Reliquien armarium hiess .

2 . ) Verschiedenes . . ;r -, .L'"* , r. -; -.

a e s t u a r i u n bezw . aestarium : Garn. 391 b . '

afrz . estier 12 . Jh . , nfrz . dtier , "Zulei -

* ^ J J ;' j ' Ĵ ^ tungsgraben " , in Urkunden des 14 . Jg . - finde

ich estiere als "Steuerruder " belegt ;

gasc . ester , span . estero , port . esteiro ,

"Lagune ". er .-.-f***.

Für prov * estier REW 250 finde ich keine .

Belege , vgl . FEW 47 *

s a g m a r i u a "Gepäck "

afrz . soaier , "Gepäck " 1 . H. 14 . J &. , afrz .

sommier "Balkan * ,

aprov . saumier , "Wagenbalken " , kat . salmer

"Tragsein " , span , somero , it . soaaio "Ladung ?

T ) Walter v . Wartburg , Französisches etymologisches Wörterbuch , Lfg . Nr . 1 - 17
Kurt Schroeder - Bonn und Leipzig 1922 ff . Carl Winter , Heidelberg .
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s u d a r

n i 1 1 i

III .

c a 1 d a r

t r a n s v

v i r i d a

i u ei bezw . ^sudaria .

su .iere - i2 *Jh . wird von Gode -

froy ^ ^ wohl fälschlich mit essuycr

in Zusammenhang gebracht und als

"drap , linge qui sert ä essuyer " er

klärt . Es handelt sich eher um eine

Schweissdecke unter dem Sattel , wie

W. Focrster , Zfrph * 1 , 153 anniaat .

Du Cange erklärt mlat . sudaria als

"stragulum quoequus insternitur , ne

eius sudor equitetn inficiat ". vgl .

c auch REW 8423 .

a r i a n ist frz . nur in der abstrakten Be¬

deutung "das Tausend " erhalten .

Feminina . , - „

i a "Kochtopf "

afrs . chaudiere 12 . Jh . ,

prov . caudera , kat . caldira , span ,

caldera , port . caldeira , it . caldaia

engad . küdera , friaul . kaldiere *

REW. 1503 *

e r s a r i a siehe t r a n s v e r s a r i u s .

r i a bezw . i r i d a r i u m

afrz . verger , 12 . Jh . "Garten " ,

prov . , kat . verger , span . vergel ,

it . verziere .



* C. Die lat . poch nicht substantivierten

sber _schon _als _Ad^ektiva _voYhandenen _Bildungen . _

Die näshste Stufe bilden diejenigen Sachnamen , die ihre Entsprechung

in lat . Adjektiven auf arius - a - um haben , die jedoch noch nicht bis

zur Substantivierung vorgedrungen sind . In den romanischen Sprachen

erscheinen sie als Substantive * Sie bezeichnen hauptsächlich Behälter

und Collektiva , also Funktionen , die wir schon im klassischen Latein

feststellen konnten . . . . ^

1 . ) Behälter .

c a s e a r i u s - a - um.

afrz . chasier , chasiere "Käsehürde " seit

dem 13 . Jh . bezeugt ; pic * norm , eaaicr ,

nfrz . casier , J

nprov . kaziero , it . caciaio , span . quesera ,

port . queijeira *

^ cibarius - a - um.

afrz * nfrz . civiere "Schubkarren " dann

"Tragbaiare " , 13 - Jh * Die Bedeutung Schub¬

karren lebt noch im Angoh und H+Maine *

focarius - a - um

afrz * feiere , foyere , 14 *Jh .

aprov . foguier , "Herd " , 12 *Jh . ; kat . feger

"Feuerstahl " , foguera , "Scheiterhaufen * ,

span . hoguera , port . fogueira .



— 1 <1 —

f u r n a r i u s - a - um.

mfrz . fournier , i 'ourniere , 14 *Jh . "Lack -

ofen "

prov . Forniers , altlomb . forncra . Jas

späte Auftreten im frz . lrov . lUsst sich

durch die ledeutung erklären ,

salarius - a - um.

afrz . saiiere , salier 13 *Jh .

aprov . saliera 13 - Jh . nirz . saiiere ,

lat . saler , span , salero , port . saleiro ,

( it . saleira . )

transversarius - a - um.

afrz . nfrz . traversier "Xopi 'rolle " ,

"Quersack " 12 , Jh . mfrz . traversiere

"Querholz des Fensterkreuzes " 15 . Jh .

aprov . traversier und traversiera "Ke f -

ki ^;:,en " , "Quermauer " ; kat . traversier

"Balken " , travessera "Querweg " , port .

travesseira und travesseiro "Querkissen "

vitrarius - a - um.

airz . verrier , verriere "Becker aus Glas "

12 . Jh . , nfrz . verriere , kat . vidriera ,

span , vidriera , it . vitraia u . vitriera .

Anmerkung : frz . verriere ist v-egen des

lat . Beleges und wegen der romanischen

Verwandten wohl nicht Abltg . von Verre

wie Gamillsc ^ p 886a annimmt .

^T^Ernst Camillscheg : Etymologisches V.lErterbuch , der französischen Sprache
Heidelberg , Carl Winter 1928 .
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2 . Zieher gehören auch Bezeichnungen von Fruc !:t -

bturnen und Pi 'lanze -.-nan:cn ; ^ ie aind zucammenfaszend im Kapitel "Filan -
zennamen " behandelt .

3 . Oollektiva .

a 1 a r i u s - a - u.m "zum Flügel gehörig " .

afrz . aller "Kotz " , "Garn zum Vogel¬

fang " , belebt bei Baudoin de C.ord <?

13 . Jh . pic . ;

m 'rz . allier , ailler auch kallier , "Cteck -

garn zum Fangen von Wachteln und Rebhüh¬

nern " , engad . aler "Spulonflpgel ar :

Spinnrad " , span , alero "Stockpar : " .

vgl . Gaxlllsckeg 29a , A. Thomas , LIelangcs 12

FEV/ 58 .

fenarius - a - um.

ajrov . fenier "Heuhaufen " , 13 *Jh .

it . fenaia "Heuboden " ,

lignarius - a - um.

aprov . lenhier "IIolzstozz " , "Holz " , l . H.

14 . Jh . , afrz . laignier , lignier , "Holz¬

vorrat auch "Hclzbocher " , l . H. 14 . Jh .

hat . llcnyer , "Holzschuppen " , it . legnaia ,

span , lenera .

pulvararius - a - um.

afrz . poudrier , poudriere 12 . Ji .

aprov . polvericr , belegt im Guerre de
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Navarra des Anelier de ^ olosa 127 '/ ?

Annkg . poussier , poussiere 14 *Jh . ist

Abltg . von pous . "Staub *.

4. Verschiedenes .

arcuarius - a - um.

afrz . archiere "Schiessscharte " , seit

der:. 12 . Jh . bezeugt , nfrs * archiere ''Kö-

cherie ?ien " , "Hauerlücke " ,

aprov . arcue -iera , nprev . arquiero , gasc .

arkere , kat . arquer ^ , pic . arkiere (deutsch

Erker ) .

auricularius - a - un .

aprcv . aurellier "Kissen " , 13 . Jh . , daraus

wohl wegen seines späten Verkoke ns mfrz .

oreillere , 1573 belegt , nfrz . oreiller ,

it . origliere stammt aus Frankreich .

Anmerkung : mfrz . oreillere erklärt sich

als Femininum dadurch , dass zur Zeit der

Entlehnung im frz . die auslnutenRend Kon¬

go .anten nicht mehr gesprochen wurden ,wäh¬

rend sie im prov . erhalten waren . So

schrieb man iere um den r haut zu stätzen .

1 e c t a r i u s - a - um.

afrz . litiere , 12 . Jh . , nirz . liticre

"Sänfte " , aprov . lechiera 14 Jh . , languedoc ,

littiera , auvergn . lieitiera , äat . llitera ,



- 17 -

^ an . litera , port . loitcira , rr l̂eitiera

ist aus Frankreich entlehnt *

p a s t e 1 1 a r i u s - a - an .

aprev . pasliara '' rhrberraid 'r ' .Giert

in den Costtmao dal pont de -irr ;, d ' albi *

v^ l . AnZkcras , Ro&ania 3C , 44C . Anahc . 3*

1 a & p a d a r i u c - a - am* Ist als hirclienwort er¬

halten .

r:prc *7 . lanpasier , "Leuchter " ir Archiv

der . .athedrale von Oarcassonne ; port .

lanpadeiro , it . lanpadario "Lenohteratrhl ".

der rcnani .;ch en ^^ rachen ir _YolhKlatein _vcrhandone _Bth ; un ^^n .

Pas Vclkslatain erweiterte das Cebict des Suffixes ariun - ar !.n be¬

trächtlich . Kn kcr . cn hexe ...lrie *o' -nrn ;̂cr dazu , hoc " rr

Zeichnungen von thehern v/erden uanit gebildet . Als neu aaPtanchr , e

Gruppe *erscheinen hlai ^rn '.urtnrtC ; rh ; mr .; hr ,_ . rperteil , den sie

uareben , bena .rt sind .

1 . Behälter .

^a c n c n 1 a r i u n - a au lat . acas .

afra . aguilhier "hadelbhchse ^ 13 *Jh .

a . agalhiare , aprov . agulhier , snrn .

a ^ujerc , pert . agalheiro .

^ b r a s a r i n n za ^ ern . brasa ^

afrs . nfrz . brasier , braisier " -"hhh : r.-

glut " , seit des 12 . Jh . beiept , aprov .
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brazier "Kohlenbecken " , "Brand '' , 1;,-. Jh .

kat . braser "Kohlenbecken " , s - .: n . „rusero ,

tort . brasie &ro , it . brasierc is c antlek -

nanf - aus den frz . ni 'rz . bracaro "Kohlen¬

becken " 18 . Jh . ist aas de .., span , o tlehnt .

0-asi . l <-4a .

rsTrz . braisi5re "G-lat ;, ianne " 18 . Jg . ist

eroi -.t sekunder zu braisier *;ebil 'et .

0 t a r i a R "SchleifsLeinfutteral " zu ccs - tis e . z -
stein "^

nfrz . coyer "" t3Steinbenalter " , " :.unpf "

frev . codier , bologn . kudar , pien ,

kae , trevis . .Koer , en ^ad . koder , jur .

kuvidy , ^reib . kovei -U*J2261 Gajrn . 2 ? ub .

c u n D a r i u ci ** '-* zu cup _̂a .

afrz . coupier "Becher " und "Dehritnis für

einer . Becher " besonders für das Ziborium

jebraucht und seit de ... 12 . Jh . belegt ;

airov . codier , port . copeira "JilLer -

schrank ", kat . coper "Gliserbrett " , span .

c -apera ? it . coppaia "Aufbev .ahr '.*r:.r' sort für

-̂ lkrüge ". gRKtaria

'N-? u. t t a r i a zu lat * guL â #

afrz . nfrz . goutti &re " Dachrinne " 12 . Jh .

nfrz . y.cutier 14-. Jh . , das .vohl :rat sekun¬

der zu der femininen Förrn rebil - et ist .

aprov . - otiera , kat . cetera , s an . rctera

port . ^oteira .
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Anmerkung : in 14 *Jh . ist gouttier ,

gouttiere auch als "partie du ciel de lit

und goutLiere bei Menagicr als petite

mangeoire portative " belegt .

..' ie schon erwähnt taucht nun eine neue Gruppe auf , die fll ^idnngsstnoke

bes - . Teid der Rüstung benennt . Diese Bildungen gehen von Kor .orteil

aus , den das Kleid umhüllt , sodass das Simplex don betreffenden Körper¬

teil , das Kompositum aber das ^ leilurgsstück bezeichnet .

Drs Lateinische gebrauchte zu derartigen Bildungen nicht

das Suffix arium —a ? sondern als * So vermute iuh . dasj aucn —a ^. alo

Ji ; Grundlage für diese Wörter auf ier , iere bildet . Das ältere Latein

bildete Adjektivs , die die Zugehörigkeit , Verwandtschaft , Ähnlichkeit

aus ; reckten auf alis mit der Einschränkung , dass man , wenn der 3tamm

ein 1 enthielt , nicht alis , sondern aris v; hlte . Bas heisst , dass das 1

des Suffixes zu r dissimilierte . " ) Eine solche Dissimilation zeigen

natürlich auch die substantivierten Adjektive . T?in neutraler Ilural

auf alia konnte unter dem gegebenen Bedingungen zu aria dissimilieren

und nach diesem Plural ein neuer Singular auf arium - cbildet werden .

Ein Beispiel hiefur :

lat . mulctrale "k.elkfass " v/urdo übor muletralia - " muletraria zu

mulctrarium , einer Form , die ^ ir , wie schon früher erwähnt , *ci Verg .

belegt finden .

Diese Regel der strengen Scheidung von alis und aris konnte jedoch

die spätere Zeit nicht mehr . So bildet schon §uintilian ein legalis .

neben einen lateinischen aquiminale "lYassorbecken " finden wir bereits

Y] [eyerlLäbke , Dramatik der romanischen Sprachen , ±1 . 477 f .
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eina ^uiminarium Ülp dig . und neben lateinisch brachionale finden wir

ein brachionarium "Armspange " Closs . Labb .

In diesem brachionarium finde ich ein Vorbild für den neuen Typus

der leiderbezeichnung nach dei Körperteil , wie er erst richtig im

Volkslatein auftaucht . .. rachionarium bezeichnet ja doch schon einen

Gcgcnstr .ndy der nach de :. Körperteil , den er umgibt ( brachium ) benannt

ist . hs läge hier kein Grund zu einer Dissimilation des 1 zu r vor ,

i ;. Ge -enteil das Beispiel zeigt nur den Verfall der alten Regel .

Von diesem brachionarium aus ist Keiner Ansicht nach der Sprung zu

den Bezeichnungen von Lüstungsteilen nicht mehr gross .

iüin Schwanken zwischen ale und arium zeigt lat . pectoralia

bezw . " prectorale .

afrz . peitrel , nfrz . poitrail "Brustharnisch der Pferde " , aprov .

peitral , hat . pitral "Brustriemen " , span , pretal , port . peittoral ,

it . nettorale ; daneben erscheinen jedoch Formen auf ier iere ^

afrz . poitriere und poitrier "Lrustsch . ld " 13 *Jh . , kat . pitrera

weisen auf ein mindestens gallorom . ^ pectoraria .

"iin interessantes Beispiel für üas r.e :.er ,einander von ale , alia ,

ar &um , aria Ableitungen .ieten d ^ e Ableitungen von capitium , die im

afrz * folgende Formen aufweisen :

ale : chevecel ' t6tiere " oreiller " 12 . Jh .

alia : chevecaille , " t§tiere ',' " ouverture * " supericure " du haubert

ou passe la t6te " , ' collet " .

arium : chevecier " oreiller " " chevet " l4 . Jh .

aria : cheveciere " t6ti &re " 13 *Jh .

Besonders das Gallorom . bevorzugte für derartige Bildungen das Suffix

ier , iere , doch finden wir auch in anderen romanischen Sprachen Ent¬

sprechungen , die auf vlat . Ableitungen deuten .
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3 . ..loidunf .sstücko

" g c n u c u. 1 a r

^ b a b a r i a :

4 . sonstiges

^ laquearia

u r i c a r i u

bczv-. Kü.üt 'dn,;ctcile .

L a

ai 'rz . genouillcre "iüEleschutn " 12 . Jh ./

n^ rx . genouill5ru , kat . f*cnoilür ; ,

pcrt . joelneira -

afr ;: . ufr :.:. baviere "Geifcrlatz " * 13/ 14 .

Jh . l .-aber . : . babero . yr. rt .; * '
uabCL- 3 .

it . baviere nioh nls Jran ::öji .;-jhc

i*i ;tlchnun *.

zu Inqneus ' .trick " .

nfrs . lacierc "Netz " "Strick " , l / . Jr .

nfrz . lacicr , aprcv . lasiora in c :; n. r̂

nicht datierbaren Urkunde ; it . laciaia

'-'' urflcincn "

:: su narex . A. Chcrnas . lonani ,:- . .. 7 . 85 *

afrn . nurgier "Steinhaufen " und nnr / iorc

seit 1249 bis ins 17 *Jh . belert . :iche

Gcdefroy 5 , 451 a .

Beauce "Bürger " ; Brie et Pasee - onr - .

"nerfer " ; Suisae rcn . Keuchdtel '*:::or ier ".

Stiissc rcn . Ba^nard aurdsycrc " "tec de

pierres au niliau d ' un charip .
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**c a 1 c e a r i u a za lat . calceus "^chuh " .

afrs . chaucier 13 *Jh . ,- rcv . causier ,
/ /

it . calzaio .

^ c a t t a r i a zuvlat . cattus "Katze "

afrs . c datiere -'Katnantjrorüf . ' irr. ,en -

roii .an 13 - Jh . Yalaj .t ; hat . ^atera , pert .

^ateira , jpan . gatara .

e t r a r i a zu lat . petra "atein " .

afrs . perrier , perriere "Stainschlauder -

.. . ..ina ", "dteia *raaa '*̂ 12 . Jh . ; ayrov .

peirier , cat . pedror , span . pedrero ,

port . pedreirc ( ital . petriare ) .

^ r a t t a r i a zu vlat . " rattus , "Ratte " .

afrs . ratiorc , ratier ; aprov . raticra

"Rattenfalle " 13 *Jh * ,( at . ratera . ( epan *-

ratonera , pert . ratoeira . )

^ t e 1 a r i u a za lat . tala "Leinwand " , afrs

afrz . teliar 12 . Jh . a^ rov . telicr , l:at *-
j *

teler , ital . t e la id W^ st

^ t a b u 1 a r i u ci zu lat . tabularis "zur Tafel ^ ahörig " ,
tabulare "Getäfel " .

afrs . tablier 13 . Jh . "Opialbrett /' , aprov .

taulier ; aat . tarier 'Brett " , 3 ar . tablcrc

( ital . tavoliere ) .

Annicrha .a^ : nfrz . tablier "Scharse " i ^t

in mfrz . als "Tischtuch " besauet und vird

von Gamillscheg 827a als ursprünglich



v .un tf : "

net ; icb " ' . . *-

sc ' *3 Ableitnr ? als ein Tuch das

an r.l;or er 'lirch '..reitet v-ia *. rr-caier

v-irc . or'.<iich !*-6t .

.1 , , * * .. . '

d'Eiiioirc , .

/

li . L .- . . . , .
/

'1 u. c: i n a r i a i 'c.r Irt . laniih . ro .

<!2—riü. Itir '.' i "C ^'<' r̂a*̂e ' , ' '''*'***'-o*='*-

' ' . — ^ in 13 - JL . ^ . . . . r ; .

lumi &rc "Lichtlcch " .

aprev . lu ^oira , kat . llancr (a ) , jert .

/

r<ort *lu .:;ii3irc .

's c a 1 <.i r i a n i'Jr lat . sealare "Ircp , 3nY.'-3rk " , -Iro e - .

ascalicr ., K . Jh . ist Li .i .ung
aas den *urov . . fra . cchelier ^eirhiu ^ J^o

/
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Leiter " , "Stangealeiter " , ist erst sehr

jun ^ e Ableitung Mu*3chellc2 17 . Jh .

L . _)i '.. ^allorcaanischen bildun ;en .

Das Galloronnniache f -.-hrt die bisher behandelten Funktionen ^es

-Juffixes weiter und fdgt neue Ableitungen hinzu .

1+ Behälter .

i u c a r i u m boz ?,-. p i c c a r i u n v^ l * dazu

Bruch Zr ? . 39 , 210 f .

afrz . pichier "Becher " 13 . Jh . aprcv .

pechiera , pichiera und pechier . plchicr ;

dat . piü ^er hlu .rnnvase ( s an . port . picbel . )

VMj . . ...., u .

ital . bichiere .

^ elemosinaria nuelemosina

ai 'rz . suRiosniare "Ai &oscnb ^chro 12 . Jh .

ni 'rz . auüöniere , aprov . alaosnera alnor -

n&iera un 12s.-̂ (Foiquet de don - nu ) ^ be¬

legt ; aital . aumoniera , nprcv . ounouniero *

FEV, 211 f .

^ c o 1 t e 1 1 a r i a ''Heg^ert , cheiae " su airz . aprav . coltel

e a - rs . eouteliere ia 13 *Jh . ^Be¬

hälter ^ ir iles ,,er " , seit der ld . Jh . als

"i '-esoerjcheide " bezeugt ; nfrz . coutelibre ;

aprc -v . eouteliere "Messerscheide " , "Be-



C/2̂

- 25 -

hältnis für Messer " .̂ 13 . Jh .

^ d u p 1 s r i u m für lat . d u p 1 a r i s

aprov . doblier "Quersack " , "Hirtcfitccche "

seit de .n .'nde de ^ 13 *Jh . helegt ^ afrz .

d o b 1 i c r e kommt in sehr vielen

Bedeutungen vor : doblier 13 . Jh . "kleiner

Sack " , "Balken " , "Tuch , das in swei Teile

geteilt ist " , 14 . Jh . "Kerze " , "Ivlass für

Y'ein " . Im Cartilaire du consulat de

Limoges erscheint auch aprov . doblier als

hassbezeichnun .i .

o r s a r i u s latinisiert für f o r ^ i a r i u s

Dies EW 11 . 29 ^ ^

mfrz . fergier , foraier "Koffer " in zahl -

reichen Urkunden des 14 . 15 . Jh . ; daraus ent¬

lehnt ist ital . forciere ,

aprov . forcier "grösser hasten " 1426 im

Livre de raison d ' Etienne Benoist belent .

Nach ioyer Lübke REU 3455 ist forcier eine

Ableitung von force .

^ 1 a c r i m a r i u m zu lacrima "Träne " .

aprov . larmier "TraufMach " , belebt in

den ^ rtistes de Boarn ; mfrz , larmier 1361

in Cartulaire de Guinos bezeugt . (Dict .

gen . ) Seit den 17 -Jh . tfrz . larmiure

Traufdach . In verschiedenen südostfranzo -

sischen Mundarten ( loth . franche - comt . ,

iiediica _^ iez , '- ,̂/ mologisches '.v3irterbuc .. der romanischem
pracheH . Bonn bei Adolf harkus . 1887 .
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champ . . lycn . ) ^ e eutet das Y. ort " (eller¬

fenster " .

a s t a r i u m zu lat . p a s t a "Ta^ " .

aprov . pastiera "Backtrog " , im Inventar

des Schlosses von Vorfcu .il l4 *Jh . belogt ;

nprov . pasteiro , gase , pastyero , hat .

pastera ^ostfrz .^ patyer . REu 6272 .

s cu t e 1 1 a r i a zu s c u t e 1 1 a "Schüssel " mit u

aus scutum .

aprov . escudelhier , escullicr "Behälter

für Näpfe " im ^ loretus belegt ; nprov .

escudelhiet . Kat ' scudollera "Tellcrbrett "

"Anrichte "; auch in Oberit . mundarten

besteht die Ableitung .̂ doch Lit der frz .

prov * hautform dos Suffixes : venez . , veron .

skulier , avencz . cusler , ait . cusoliere ,

apad . scorliera .

Anmkg . Ein afrz . escullier finde ich war

im kleinen Godefroy mit der Bedeutung

"lieu ou l ' on serre la vaisselle " angege¬

ben , doch fehlen die Belege im grossen

Godefroy .

i n a c r a r i a "Essigflasche " .

afrz . vinaigriere in einer nicht dotier¬

teren Urkunde ; mfrz . vinaigrier .

aprov . vinaigrier in der Geschichte von

Nimes , vinaigriera "Essigbecher " im Flo -

retus belegt ; nprov . vinaßgriero .
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/^r a s a r i u m - a zu lat . rasus .

afrs . rasiere "ein Uchlnass für trockene

Gegenstände " seit dem Anfang des 13 . Jh .

belegt ; in l ^ . Jh . rasier , vgl . ^ urt

Glaser Zf . Sp . 26 , 174 ff ; nprov . rasie

kat . raser .und ; span , rasero "Abstreich —

balz " zu.K Hessen " ist selbständige Ab-

leiutin ^ * i ^. rasiera stammt aus Frankreich

n g n a r i a zu pugnus .

aprev . ponheira ^ 'ein Hass für Salz u . dgl 'i

nprov . pugn &ro . mfrz . poignere seit 145 C

belegt ^ span , punera ist entweder selb¬

ständige Ableitung oder Entlehnung aus
dem prov .

Anmerkung : Godefroy VI . 6CCa : rasiere

se dit encore dans la Hete - Norm. et en

Flandre ; ä Dunkerque le charbon , les

pomnes de terre sc vendent 5 la rasiere .

A' Sedan , cgalement , on vend les ponnes
de terre ä la rasi &r ^ .

Glaser Zf . SpL . 26 , 12C . f .

3 . Ein Band oder Tuch .

Schon bei den lateinischen Bildungen hatte ich Gelegenheit , auf eine

Funktion des Suffixes ariun aria hinzuweisen , die ich in keiner
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Grammatik ange eben fand , nämlich die Bezeichnung eines Tuches .

Und doch int es schon im Latein eine ganz ansehnliche Gruppe , die

ich in den frühesten Belegen zwar spärlich vertreten finde , die sich

jedoch im Französischen , wie wir später sehen werden , reichlich ent -

fn tote . Als Beispiel für das Lateinische 'möchte ich nur noch einmal

sudarium , "Schweisstu .. -1 velarium "grosses Tuch " , anführen . Sudarium
hat sich in afrz . suiere erhalten . Für das Volkslatein bietet laciere

"Band " , "hetz "' einer Beleg . Das Galloromanische er ,.eiterte diese

Gruppe nieder ü. . einige Ableitungen . Damit komme ich zu einem ziem¬

lich unklaren , dunklen Punkt in der französischen Wortbildungslehre

d . i . frz . banni &re "Hc-..renfahnen " . Meyer Lütke nimmt in seiner frz .

Grammatik =weif§62 an , da ' iere ursprünglich den Ort beseichnete ,

an demdie Fahne aufgestellt war . Auch Gammülscheg übernimmt diese

Ansicht in seinem EYJ 76b . Uartburg FE'J 233 f . bringt sic zwar auch ,

versieht sie jedoch mit einem Fragezeichen . Neben banni &re finde ich

noch aprov . ensenbiera und afrz . estrainiere als FahnenbeZeichnungen

mit derselben Bildungsweise . Die Ansicht der ursprünglichen Crtsbe -

zeichnis scheint mir sehr unwahrscheinlich . Ich neige eher dazu ,

diese Bildungen in die Tuchbezeichnungen einznreihen .

^ b a n d a r i a zu vlat . *̂ b a n d a .

aprov . bandiera , baniera seit dem Anfang

des 13 . Jh . belegt .

afrz . bandiere ist seit dem 14 . Jh . zuerst

für Freiburg bezeugt und stammt aus it .

bandiera , das seinerseits eine Entlehnung

aus dem aprov . ist . Dafür erscheint im

12 . Jh . ein afrz . bannierc , das nach Gam.

76b aus älteren schon vorhistorisch
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untergegangenen bandiere äurchI6reuzung

mit bani &r , "öffentliche Ausrufen " ent¬

standen ist . Wohl ans dem prov . stammen

span . , kat . bandera , port . bandeira .

" b r a c a r i u m zu gallolat . *braca "Hose " .

aprov . bragier "Gürtel " 14 . Jh .

afrz . braier "Hosengurt " , "Gürtel " ,

"Bauch " , 12 . Jh .

Anmkg. : aircv . braguier erscheint früher

wohl zufällig mit der Bedeutuni "Federn

unter em Schwänze eines Yo 'cls " .

Im kat . sy,sn . ital . ist das Yori mit der

Bedeutung "Bruchband " belebt . Span , bra -

guero , kat . braguier , ital . brachiere .

braquiere . Festzustcllen , wo diese Bedeu¬

tung aufgekommen ist , ist jedoch nicht

meine Aufgabe .

^ s i r p i c u 1 a r i u m zu lat . sirpiculus "aus Binsen

geflochten " .

afrz . sarpilliere , nfrz . serpilliere

"gehleres So 'eltuch " , "Packleinuand " , seit

dem 12 . Jh . bezeugt ; aprov . serpelicra ,
ü ^

sarpeliera ^ Packlannwand 14 . Jh . nprov .

serpilierio ; kat . serpellera , boulonn .

sarpri§re , "Handtuch " , rouchi , sarpelibre

"Handtuch " , norm , serpilliere "blau ^ inne -

ne Küchenschurze " poitev . serpilliere
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"Überdecke für Ochsen " ,

span , arpillera ist eine Entlehnung

aus dem kat .

3 . Rüstungsteile bezv ; . Kleidungsstücke .

a m b a r i a zu vlat . ^ g a m b a .

aprcv . cambiera , "Gamasche " seit dem 13 . Jh

( Guerre de Navarre ) bezougt , afrz . nfrz .

jambiere 13 . Jh . ( Dict . gdn . )

" k r u p p a r i a zu Frk . ^ k r u p p a .

afrz . croupierre " Schwanzriemen " 12 . Jh .

nfrz . croupare ; anrov . cropiera , n ^rcv .

groupiero , croupierc und coupeiro .

Aus Franrcich entlehnt sind span . irupera

ital . groppiera , kat . gropyera .

4 . Kollektiva .

^ g a . r b a r i u m zu irk . g a r b a +

aprov . garbicr , "Garben 'naufen " in 14 . Jh .

belegt ; kat . garbera " Schober " , -arber

'Gerüst " zum Trocknen der Garben " ,

nanfrz . gerbier l4 *Jh . ; das späte Auf¬

treten ist aus der Bedeutung erklärlich .

" r a m a r i u ni zu ramus "Zweig " .

afrz . ramier "Zv;eig " , "Holz " , "Yalö "

im Alexanderroman 12 . Jh . belegt ; aprov .
^ *<

ramier ^ Laubwerk im Roman de Gorard de
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Rocsillon 12 . / 13 * Jh .

^ r o c c a Y i u n zu rocca '' Fels " , aprov . rochier ,

13 - Jh . (Ronan de Fiorabras )

afrz . rochiere seit 113C belebt , nfrz .
rochiere .

Verkzeu ^ nansn .

^ c o r n a r i a zu cornu "Rcke " "Winkel " . s . Gan . 25Gb .

afrz . corniore "Ecke " , "Y.iiP .el '' 12 . Jh .

nfrz . corni &re " . inkelcisen " ; a _.rcv .

corniera "Rckst 'lnder " , Seiest in den

Artistas de Bdarn .

^ c r a n a c u 1 a r i u n a be ^w. c r e n a c u 1 a r i u n

zu ^ c r a n a c u 1 a n , das als cr ^ama-

culos in Oapit . de viliis bcze t i ^t .

afrz . nfrz . crenaill ^re , cranaillbro

"Xesselkaken " , "Ila .%:k3neis 'cn " ^ 13 . Jh .

a ,. ov . crcnalhier , "Herd " in den kivras

des ^ tablicsoments , Bayonne ; Lespy , Die -

tionnaire bearnais : crenalhier . creaail -

lere , " foyer " .

kat . crenaller "Rost " "Herdkctte " ,

crcaallera "aozbhf .-te 3tanre " ^ stan . cre -

nallera , port . crenalheira "Xes ^al ;3n" .

^ r a u s t a r i u n zu frk . ^ r a u s t j a n . aprov . rau -

stier "Bratrost " in aen Coutunes de

lujols ( gase . ) afrz . rostier i .i Ar.fans

des 13 *Jh . in Ronan de Carito des Rcnclus
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de Iloilicns ; afrz . erscheint da ^ . r ein

rostissier 15 *Jh . , nfrs . nit Juiiix -

vvandel rötissoire .

6 . Sonstiges .

n r s s r i a su . c u r s u

afrz . ccrsicre "AbkRrsangswec " 13 *Jh .

nfrs . coursier "Verbindnndsgar -g " d d

Galeeren " ; bourb . coursi ^ re *AbMirnungs -

weg " *

airob . corsicra *'fe *rrgang " 13 . Jh . ( itai .

ccrsicra '' LrUfbr ' i.c .lro ' . ^

dnnkg . In der Le ' entuns abgesondert steht

afrz . ccrsicre " dchnssv /affc " in dlcxander -

rr .. '" r. ?. 12 . Jh . und courcicr i *J ' . ' c -/

±C -_, ^ .

port . ccrseiro " unstet * ist eine -endor -

bildnng , da es Adjektiv und geographisch

isoliert ist .

1 0 c c a r i u m zu ^ c 1 o c c a .

afrz . clochier "Glockenturn " reit den

12 . Jh . ( ace ) besonnt ; nprev . clouchie ;

kat . cloquer .

In Ploire und ^ lancheflor stekt cloqnier

in der Bedeutung "Floss " .
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aprov . e s c a q nie r ist bei .Leire

Vidal 12 . Jh . and im 13 . Jh . als - oh. ch -

brett " belegt ; das ert nixcit dorr . , über

" Schachbrettartig gepflasterter c 1 " .

die Bedeutung "Gerichtssaal " ar , s ; in

den Rc 'istrcs de la Jarade , " ordcaux

und in den '.rchives histcrif .ncs r do -

partenent de 1a Gironde . Auch in a cm .

bedeutet eschiquier ( l4 *Jh . ) ri j ' tasaH ?

afrs . eskikier , esciiakier 12 . Jh . , n...r :..

uechiquier *' ch -chb ,-ett " ; hat . csca uer *

aport . escaqueirc und ital . scac ,n.c :.'e

atanmen aus den r.rcv *

^ u & b r a r i u m zu a n b r a .

afrs . oabrier "Seiger der Jonncn

(Saison chanpdtre ) , oabriere "Sonnen¬

schirm " ist wohl ars , - . ' vi -

sche Ableitung , fs bedeutet am .. ;l ' cr .

eine *. Ge/ enstand der Schatten s : ct .

ln aprer , erscheint die Le euten - onhrier

"SchatLen " , onbriera .'' schattiger re "

nit einer Verallgemeinerung der - oe.eutung

wie sic in arov . öfters aaftrit . . vgl .

^ e-rev . lenhier "Holz " ,

^ rastellarium zu rastellum .

afrz . cifrz . rastelier zuerst in einer

Urkunde von 13C3 belogt , erscheirt in
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aprov . b

vielen Bedeutungen ; alle Bezeichnen sie

jedoch einen Gegenstand , der der - orn

eines Rechens ähnelt , line horizontale

Leiter , dann auch jener Teil der Tiere ,

den ...an als carrd bezeichnet ( . dus ) . ,

ferner einen '.Vaintrautenlrarr u . dgl .

nfrs . r ^ telier "Raufe " ,

aprov . rastelier " , n rov . rastelid ^
/7 f; '' ^

"ratelicr , perte - manteau , crccs ou

les bouchers suspendent la viande u . a . "

fenestrarium :

afrz . fenestrier "Penster " in Doon de

kajence 13 *Jh . ; aprov . fenestrier "Lücke "

im Guerre de Navarre 13 *Jh . Da das Wort

im avrov . "Lucke " bedeutet , scheint es mir

wahrscheinlich , dass mit fenestrier ur¬

sprünglich die Fensteröffnung gemeint v; r .

Anmkg. : afrz . kaudrier ein St ck Leder ?

14 -Jh . nfrz . baudricr "lehrgxn ^egehünge "

und aprov . baldrier sind aus älterem

baldrei ( 12 . Jh . ) in Anlehnung an das

Suffix ier entstanden .

F. Pie altprovenzalischen Bildungen .

1 . Behälter .

u g a d i e r "Waschbecken " im Livre des Pelerins de
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Saint - Jacques ( confrerie nimoise du XIV e siegle ) und bei den

Frbres Bonis , Kaufleuten von Kontauban 14 - Jh . bezeugt ; nprov . buga -

die , bugadiero "Wäschetrog " , ist Ablt . von aprev . bugado ' sehe " .

Auch das kat . hat Bugader .

frz . bugadier "Fcttrog " , btigadiere / 'Laugentrog des Seifensieders " ,

beide Forcen erst im 19 - J # * bezeugt , ist Entlehnung aus den prov .

aprov . b e r n i g u i e r " eine Art Gefäss " ( ohne Belege )

und daraus nfrz . berniquier in einer Chanson von 1434 belegt , gehört

nach REU 1048 zu prov . bernigau bernya vgl . A. Thomas , R . XXXVIII , 173 *

aprov . c a r n i e r "Jagdtasche " in der Chanson de la Croisadc contsr ^

les Albigeois , die am Anfang des 13 *Jh . in Foix entstanden war und

im %ezaur des Peire Ccrbiac ( bordeaux ) belegt , ist Abltg . von aprov .

carn "Fleisch " .

ital . carniero , carniere ' Jagdtasche '' , sind aus dem prov . entlehnt .

Anmkg . : lat . carnarium "Friedhof " hingegen ist mit rein lokaler Be¬

deutung in aprov . carnier "Friedhof " , afrz . nfrz . charnicr ( 6 ) , kat .

carner , span , carnero , port . carneiro , it . carnaio erhalten ,

aprov . mestiera "Behälter i tr ;.lcst " nei Dlacat ^ ( Beleg un .j_ar )

in Urkunden des 15 . Jh . belegt , ist Ableitung von m o s t "Most " ,

aprov . o s t i e r a "Hostien ! ehälter " bei den ? r &res Bonis ,

14 . Jh . ist Ableitung von aprov . o s t i a "Hostie " .

aprov . p i m e n t i e r , in der Rpttre de ^ Rtfrd Frmengaud ä

sa soeur ( 13 . Jh . Beziers ) bezeugt , ist Abltg . von pimen ( t ) ; pimen

nannte man ein Getränk aus gewürztem ein und Honig . Sc nimmt Levy " )

für pimentier die Bedeutung "der den Würiwein enthaltende Becher "

an , während Raynouard ^ ' "arbre de douceur " angibt . vgl . B. d . R . Xx, 1 . 153 ?

1 ) Emil LevyY provenzalisches Sigj-plement - Y. Grterbuoh , Leipzig Reis -
land 1894 - 1924 *

2 ) M. Rane Raynouard . Lexique roman ou dictionnaire de la la ;ue des
troubadours . A Paris chez Silvestre 1838 - 1844 *



35 -

aprov . r i g o t i e r "Haarnetz " ( oder Brenneisen ) im Floretus

ist Abltg . von rigot "gekräuseltes üaar " , "Perudke " ; nprov . rigoti ^

" chignon , perruque . " Hirz , rigotier _, "Haarneta "15 . Jh . ist aus dem

prov . entnommen .

2 . hassbezeiclmungen .

aprov . a o d u r i e r a in den historischen Archiven des Departe¬

ments uiron .de , ist ei ^e ibltg . von aprob . ^ *m o u d u r e , frz . noutu .re

"idengkorn " .

Die Bildung reichte ins Lery hinein : airz . modurier " irgend ein hass " ,

in den Ooutumes de Bery .

vgl . Glaser , ^ ass - und Gewichtsbe .';eichnungen des Frz . Zf . üp . L . Bd . 26 , 181

aprov . n e g i e r a "ein hass " in verschiedenen Urkunden belegt ,

ist Abltg . ven aprov . meg Halite " .

3 * Kollektiva .

aprov . c 1 a p i c r a " Steinhaufen " im Leben des hl . Honorat des

Haimon Feraut um 1300 belegt , ist Abltg . von aprov . clap " Stein " ,

kat . clapper " Steinhaufen " . Rfps . nfrz . clapier "Bau in einem Tier ^ e -

hege " , "Kaninchenbau " , 14 . Jh . ist eine Entlehnun ,- aus ue , ; prov .

aprov . e s c 0 b i 1 h i e r , esbobelier , escobolier "Kehricht "

in Sünders i!euc ^ 13 *Jh . languedoc . ist eine Ableitung von aorov .

escobilh . "Kehricht " .

aprov . e s c r i v a n i Q y "Schreibzeug im Aren . Narbonne und

Arch . cath . Carcassanne 15 . beide languedokisch , ist Abltg . von

aprov . escrivan " Schreiber " u . \yohl nach pennier " Schreibzeug " ge¬

bildet .

i ) Denkmäler provenzalischer Literatur und Sprache hg . von H. Suchier ,
Halle 1883 .
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aprcv . g r a n i e r a "Besen " ( ? ) Im Archiv der Kathedrale von

Carcasonne ist eine Ableitung von ^ran "Korn ".

Anmk^ * Din Bedeutung "Besen " scheint mir jedcoh an beiden Stollen

senr .-nw, inlicr ; .ird auch von Levy .;it einen Ir . .^ en

versehen * Ich führe die 2 d heilen . an : -

us desjenden per ^ ^ raaiegras et per tachas , per parar la ( ? ) hon

estava nostre jenhor le divendres sant . und

la tespra de Pentacosta pagu .3si a dos hones que agranero ln rlieyza

et per las granieyras *

Andererseits würde fd :r die ded .e ^ tun ^ ^lesen " sprachen : hnt . prnnera ,

cren . Iraners , re ^ g . granera ' lesen " REW 3546 .

a -.rov . r -annier " Schreibzeug " im 71c . etus ist Abltg . von ' aprov . pena

'' Feder " .

aprov * c o m t i e r "Verzeichnis der Festtage " in der dla ^enca

-3 . Jh . Carcasonne ist Ahltg . von comte "Rechnung " ( vnl . lat . calen -

darium "Schuldenro ^ister ".

Annkg . : Jds dürfte unter coxtisr v?chl c ' cr jine Art Kalender zu ver¬

stehen sein .

aprev . 1 a t i er "Verzeichnis der lata genan ten Strafe " in der

Geschichte von Sisteron st '.tltp . von lata .

4 . Kleidungsstücke .

aprcv . c a b c 1 i e r a "Band zum Aufbinden der haare " in eines

Titel des 13 - Jh . ist Abltg . von casel "Haar " ; das nprev . ,d <t ' oalellic -

ro und cabeleiro ( languedoc . ) chabeliero ( dauphinois ) und chcvelliero .

Sachs Villatte ^ ^ verzeichnet ein frz . chevilli &re "grobes Band "

( aus roten Jam ) , das aus prov . ^chcvelliero " entsta - rite *

Im Dict . gen . fehlt das dort ; da Sachs Villatte keine & Jahreszahl an -

T ) bachsTVillatte : Enzyklopädisches JBrtorbach der frz . u . dt :ch .
^ . r a che , 15 . Auil . Bcrlin - 3 ^ hÖnch ^ rs ^ ^ L ^ n ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ J ^ nnh ^ j ^ ^ ^ ^ ^ rJUg ^ ^
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gibt , Lut es mir nicht aöglick , das kort nkher zu datieren ,

a rov . c r e m i e r a " Taufhaubchen '̂ im 14 . Jh . bei den Freres

Bonis ( ..iontauban ) belegt , ist Abltg . vor chrcme "Christ " ,

aprov . e s c a b c s i e r a "Kopfkissen " , bei dem gase . Troubadour

karcoat belegt , ist Abltg . von aprov . cabes "Kopfende . "

Anmerkung , afrz . cievesier in 'Urkunden Jeu 14 . J &-. , i - auch

cheveci ^ ro ist wegen verschioaenen Geschlecktes und spkten Auftretens

eine sclb .tkndige Ableitung .

5 * Verschiedenes .

aprov . a r b r i e r "Armbrustschaft " im 12 . Jh . bei Peire Vidal

belebt , ist Abltg . von arbre in der Bedeutung "Holz " . Eine Entlehnung

aus dem Frz . erscheint mir unwahrscheinlich , da arbrier dort erst im

15 . Jh . in dieser Bedeutung bezeugt ist .

aprov . e n s e n h i e r a "Fahne " in der nicht datierbaren kible

en langue gaseegne ist Abltg . vor ^ rrov . ensenha "Kennzeichen " " Stan¬

darte " vgl . bandiera .

aprov . e s p 0 n d i e r a , bei dem gase . Troubadour karcoat und im

Petit Thalamus de Montpellier ( languedco . ) bezeugt , ist Abltg . von

aprov . esponda "Bettrand " , "Bcttfuss " . Die Bedeutung von "espondiera

ist nicht klar . Raynouard nimmt " couchetbe " an , Levy " Stelzfuss , "

"Geländer ? , "Brüstung " .

nprov . espondieiro wird von mistral mit ruelie de lit 'erkl rt .

aprov . 1 a u z i e r a " ^chieierbruch ^ in der Dcu9ei &ame laix ,

Aurillac 12898 ( auvergn . ) belegt , ist eine Abltg . von aprov . Iruza

"Steinplatte " "Schieler " , afrz . lauziere "Balken auf dem die Glimmer -

schieferplatten " ( lauzes ) ruhen " in den Cou & tmes de Gorze ( Bourrogue )
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ist -.eien der Bewahrung des an ..ohl eine Xntlekn -.Rg aus de .i yj -av .

aprov . 1 i b o r i c r "Cesaii ^spult " in den Artistes en BJarn

avant le XVIII c ciccle ist Abltg . von Hbre "Bach ". Die Iblt ;. füllt

in die Gruppe "Gestelle '' .

arrov . n a d i e r ''Bscl -iei . dos .̂i ûkiroies " in Urkunden des 14 *Jh .

belobt , ist ILleitunß / cn aprov . .aaj bezv / . ^ .̂ id . ;na;yida "Bashtroj " ;
Bt'

so crhl '.rt sich radier als ,1 - c.. lissiiilc . . au ^ ^ t -

cn - at n±t span . Liadcrc , pert . aadeiro lucch . r - teo h *..*54 -̂ 95

nichts zu tun . hin Deckel isi hem Balnen *

6 . Kinrein ^ndcs luffix .
\

aprov . b r o q u i e r "Krur; " , "Topf " , belegt in den Coblas cs ;,ar -

sas eines Troubadour anonyme ist Abltgg von aprov . broc . "hr - / ' ;

afrs . irochier ist we^en . des späten . Auftretens ?;ohl selbst " ..;

Ableitung .

nr ,rov + c a s a 1 i e r a " kleines Haus ^ in einer * litel de ..; Ij . js .

ist ^ bleitun ^ von casale "kleiner Haus " .

a ;.rcv . j a s i e r "Bett " in Gcrard de Rosillon ist *blt . von aprev .

jatz "Bett " .

aprev . p a s 1 i e r a "Riepel " in Sünders heue 13 *Jh . ( lanQ -onedoc .)

pchort zu lat . pcssnlua "Riegel " frz . peslc , nprev . plesc ? plcs ^ue .

aprov . p a z i m e n t i c r " -flaster " in der Chanson de la

ircisade centre los Albircois ist Ablt ^ . ven Rosinen "11 ;

aprov . p c n c h i c r "Spitzhacke " in den Artistes de Hontpcllier

und in uer listoire de hines ist /;bltc * von poncha "Hacke " ,

aprov . p o r t a 1 i c r "Stadttor " in Guerre de Bavarre des

Anclier de Tolosa 13 - Jh . ist AbJta * von aprov . portal " ' .'tadt -cr " .
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TG

.-.^ roion erscheint ein fein * - o r t a 1 i a r a ,

..ascaro und in verschiedenen Archiven . In diesen Fülle kenn La das

uhiix auf die bafassung ausarücken . vgl . fonestrier .

Anal :g . : P o r t a d i e r a "Art Tragbahre " oder "Tragkerb " 3r ^k +

Lectourc ( gase . ) , ^ earn . poutadere ist erst sekur .dhr r s perts

l :,t . uortatcria entst .*:aien . -ich iver .̂ e später noch auf hhnlij .\ .i ..- .'Ile

zu sprechen koa . ;er *+

6 -'-<u :,on und Ransen 1 .s ^ t sic . kber Jas kiffix ia prov * -ver '. . / :;.u,3S
d 4

beaerken . , ie Liluungsacglichkelten sind dieselben wie ia Gal ^orea .

Dabei ist ier . iere jedoch sehr lebenskräftig , vjas die vielen ain -

roihenuen i . .Leitungen be ^ cr ^cn *

G. Die französischen Bildungen .

a ) hltfranzosischo Bildungen ,

1 . Behälter .

a 1 e e i e r e in rastoralet ' htui ihr ? frienen "f .

a i j n i e r in Archiv du roi de Beige ist Abltg . von afrs . alesnc

"Pfriem ".

a 1 o i e r e "Jagdtasche ", 12 . Jh . ist et &ynolcgtsck unhlar . vgl , .

Tobler L . 311 a " ^- 'h ';keler Jahrb . XIV . 439 " aorc ' e ^sac ^ " von nloa .

A. rhcass R. XXIVIII * 556 brinrt es ait einen Verb alocr "Rezensier "

in Ztis -ianenhang .

ly ^ ioUIer k,*oJ :Vuasch . ^ Itfra .sUsijcncs berterbuck . b -jriin 1315 i ^ .
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a r c h i e r c "Hühlstainbcftich " ia 13 * u . 14 * Jh . belegt , ist

Abltg . von archc "Kiste " .

c a i 1 1 o r '^ achtelf ^ ^lc " , \ ,achtelpfeifc " 13 *Jh . ist Abltg *

von caillc "-. achtel " .

f c u 1 i o r "Kelter " in einer . ;icht lokalisierbaroa brhun e von

1265 ist Abltg . von foule "7. I ten ' .

' r a f i e r "Scheide für eine -* Dolch " in 3'loire et Blanc ^ eilor

12 . Jh . pic . J.c i Abltg . vor . y j L it ' - ;, ,

h a n a i e r seit dem 12 . / 13 * Jh . belegt (Lea Loheraina ) , nit der

Bedeutung "SchUdoldecke " , "Heia " , ".Itui für Becher ^ (hanap ) . ixt

Abltg . von hanap "^echer " .

n e c h i e r ^ Meceai ^r ' ca gui supporte la mache " in einen L t . frz .

.-iossür 3-n-: 13 . Jh . ist Lh.'.tg . vsa ^ ar .e

c c i e r e , Rochier "Dachtraufe " , sei * 1260 in var ;ohia , jn

Uund .ea belegt ) ist noc ^ ^a ^ ca &

vgl . REV. . 6S59 ; Cam. 64Cb .

Lin -j Jbergan ^ sgru ^po von den ^ eacichnungsn für Lehalter zu ue ra :

i .- - eher sind diejenigen ^acanarjen , die lietxe ..er^ ic .aen .

2 . .atz -- uac ^ ja .rbezaic . '.n .aige .a .

c i n c a 1 i e r ( cincenellier , oincenaudier ) "Uogkitonets " ,

"jrosser Verhäng " , . eit 0 . 3, lernen -, i2Ca belegt , ist , 31

v r. c i c e n e 1 1 e "ratclre " . .Aus den frz . entlehnt ist it . 1 .

zanzariere .

b a n a s t i e r 3 ' .aigea -̂aerre ' .̂ 12 / --. ^cs * aux j ŝns , JLSu ^ .

von ianrstre , bonaste "b ^c .le , ;.i :- a " brr ie " r ; ;anfa " .

vor dea Regen zn ' scbltzen " ; baaastre ist abltg . ztpibsn a .
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1G35, Gaa . 76a .

c o h i n c e 1 i e r "Bald -uckin " Inveataire de S. &nnd vera 1469

c s p a n i e r e 'Futae ;i , Lunpen " belegt seit de ; 12 . uh . (Alesj -ans )
* von e '̂naiin ^ ouCjLj. *

L o r o n i a i ' c bian^ ^auk " G. de Seyturiars , Jan . adn . de Hab .

. d .̂aaue ( . ) und u- anuu . de .̂ . uyard ( ? ) ist ..uitj * v j

-. .'..j rj nur lüoher oberen Sinne , sondern aaoh Zeaeichn .*r

der r .̂ . n nit ier gebildet .

3 . Binder .

c o r g i o r e "biegen " , ,1er 2 . külfcc des 13. Jh . ( -,.:tc:_. ;,,i du

d. .*..raal ) belegt , ist Abltg . von oorgie "Rieten " ,

f i 1 i e r e "Schnürband " , seit dar 13. Jh . (Doon de . .ajence )
legt , ist Akltg . vor . fil "Faucn " .

h a r d i e r e "grosso corde " , seit de..: 12 . Jh . besangt , isL Al itn .
von hart ^ Zn-clg " 'T -iidenlanJ " , "Herder . g '-- .

1 a n i o r e , 1 a s n i e r e "Knebel " "langer und sohrilar ,cdar -

jtreij 'en "^ seit den 12 . Jh . (üneac )^. ist /ibltg * von lasne ' :shlgn :a " ,
das in Anlehnung an afrs . las "Schlinge " aus afrs . naaleXfrb .

"nastila urgcatollt ist . vgl . wall , n^le "Band" , nalier "Lcden *a :ar "

-nd at 'rs . naliare in Renart le nauvel 13 . Jk . b' lann ^r ^ " *b;d ; g

.'.ns diesen Sanktionen erkl2 .ro ich mir aack die Yer^^^f in ¬

des Cu- fixes bei ? lnchnnoassan . Auen die lob .ln Veraend '.ihg vc 1er
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Ire , wir /: dabei ait ^ccpiclt haben .

4 . Flnchennasoe .

b o n i e r nesnre de Lürro " , in e : hl .-hie ..

ist eblty . v )i afrn . borne Bronne *. Br ch Zr ? . 36 , 5ü4 .

c 1 a u v i o r c , c 1 o y a r e fhr -i ^ch and '.'.olle " ,

in Urkunden des 13 . 14 *15 . Jh . ist ^bltg . von oiauva "I.a^ cl " , ,*.;i . .3cr

Kfspl . 26 , 172 .

Ol ;..--:*:or erklhrt die Ableitung ennit , de ^ e in beil .- und iuci .ia . r . . .on

! C -'.n .hn ' eit hcr .'schte , iic za verarbeiLenue . otd .cke in e - nc . . enhnen

su . ^ -annen und in ihren einzelnen Teilen r ^nu ^rennen .

b e v i c y "rasure de terrc : 126 ? in Cartulaire dhAmionc yoh yt *nohl

su -..' Yl . bivier ''bifurdation d ' une route , dns ven hartbury yn Mßn

* * .̂ *eh.ni " J.'chc ' dcvoy " in . <

5. Rüstungen und hleidunys ^täcke .

b a r b i e r e "Kinnsclmtx " im 13 *Jh . in Tournai de Chaavanci ^ e -

leyt , ^ : st nbltg . bon barbo "Bart " ,

c e r v e 1 1 i e r e ''Heiahaube " im Forgus des Ouillaume le clerc

13 . Jh . ist Abl-t . g von cervolle "Hirn " . 1a 13 . Jh . erscheint

dane . en ein corvelliere mit der Bedeutung "CchRdel " .

hit den Rittertug . ans den frz . entlohnt sind : a ^rev . c rvol -

licia ( lloretus ) , hat . cervelJera , port . corvilhcira nnd baHr ,

cervelliera .

c h a p e 1 i e r "partie du haubert " , schon im Rolandsliad H . / 13 .

Jh . ielact , ist 'Abltg . von chapel "Hut " ; chapclier s ;;cich -

net also den Buttel ! des nalsLergeys .
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j o u i

o 3 i 1

h e a u

e r c ''nr :..:ire pour s &rrntir la t3tc " , ia ' l .elias .
* int vc *i. i -- -

r c f f i e 1* in !a^val ; er au oyrne 13 . Ja . fn . - io .

- : , ' ... . i "... a

-a.a . ' a r. afrs . 'Toohcr ", das rinndarsliea ( las de 1 La)
erhalten int *

0 ' ; ' ' -

dada . -̂ i ^ ier .' '*a -a--r '^. 12 . Jh . cccr .-.ir , ; -

J . Jh . in - r '. a : . , a * . :'.

Gac . 223 L.

e r e '\ .ch aasrirsrca " 13 *Jh . ( lartc ?*) iot vcr c .1 .

u 1 i o r e seit de .̂ 12 . Jh . ( lereaaal )

: olGct , ' . C: cspciLicr ( der ns ) , ist dblt - ; . vca ec .; '

' , ^ , ' r , ^ ,

1 o r e "Xra ;;cn aus j?ises oder Inch zum Schutze des f.? - -: : «

,.c : 13 . . ..

, er .;' " ? iat von jör ^-: "

a rav . - - ^ 13 . - a . . jaaea 1 <,

-or .'.era ua ., s ^an . i .r ^era si . -d .̂ntieansnaun aus ; c .̂

0 y 3 n.;c :;uchnta der id'.stunn " (Aliscaas ) inj Jbl .̂ . a :

joae , ai .;e . nira . beeeatet es in Übertragung " ' eit '

ci . - J -: ' ' < " ' * ' ' jeue ' y '. . .

1 r c , oeiller "Visier " , rit de 13 . Jh . b-3lo .it , .. . ra ^

cciliarc ist db :.j . vea oeil ^Aû o " . ajrcv . aerc , r . ^ :-].?aa

-..—* x - -*: ''" ' itleananaen aas ..e +

itai . ojhiaia "A.: *e ds ' -.'-e " isi ei .e selbständige 'ai

o i o r e , ha .aaisr , seit , uc -2 . Jh . ( .des ^ oheralaa ) ;:t
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lereichnete den Hcln und einen Behälter fL'r den Hein , es ist

Ableitung von heauac "Hein " ,

r c c h i e r "Chrohend " in einen Inventar ven 1290 istcAbleiti .n -i

von Y'- c 4 ? ^rckk . vgl . röchet , Gaa . 769a .

p a n c i o r c , minder . Teil der Haftung , der den äain de -'ucdtc ,

iroit e 13 . Jh . ( Dolopathos ) baxeugt , ist Abltg . ven panco

"Leib " .

Aas de ." Frz , stax - an :

aircv . aansiara ( 14 *Jh . ) , nprev . pansicro , ^ aan . panc -ara ,

aital . panciara .

3 o n a a a 1 h i e r e "kleines Obcrgewand "* der Lavi . en '" Bial .

ist . 1291 / 94 pic . ^ ist Abltg . von espaula . 'P'chalL 'ja ".

.. . ^ j i 2 r e "Loinharnisoh " ^ "Gaxaschc ' , ia ip . Jh . .

( louraai de dhauvonc -i ) , ist ^ blta . von afrs . trunal 'Lain . "

v ' s i c r e g. clngiatar '' 13 . Jh * isu „ hltg . von vis "Gesicht ' , it

1 .3 - , . ittertua aas Frankreich entlehnt sind : kat . visera ,

- ort . viseira , span , v—se ^ ^ .

Annerkana . afrs . visagiere "Visier " , 13 . Jh . ist Ufbil .Pi .g

von visiere naca visage .

io t alle iiecer Ableitungen sind auf denselben Prinzip auPgc ^aat .

x .a :.nr " iiplichc Gruppe sind diejenigen Bildungen , die aac < d *.

. .arteil , Jen sie u- gCtCn , b ^aa L ;:P.aa : 3 . P . bar ^ i -:re , oarveldiere ,

aspauliere , porgicra u . a .

' a .. cf : v ^ ' 1t es sich ait Pildanien via chapelier , coificre , hi ^ aniara .

a-ei i ^ nen bea ^ Lehnet schon das ^iinplex ein .aoadangssüdca * Zur -. aajarach *-

liehen -.eaaicanung der Rüstung werden sie jedoch noch mit den PufPix

ier , iere , versehen *

Laxa ac .-: an noch Ableitungen , die . entweder nach -a . 'ateriaa , aa dea



nie vcrfc ' ti ^ t aindoder n^ ch ir .- rc einer beförderen ^ ijrennc ' nnt ' ^

<i'̂ t nind .

f c u t r i e r -'revdaeacat de featra " in naevjliar au cyrrc 1_. -' ,

^ iu . , L'*L erne . voij. ü— ^

a 1 j c i a n c ' leiadater ricnehnicaeter KUrasc " in . lourr . de .,;.au -

ve ^c - -L*-..-'-' YJL.--̂. .,o.L^-.o y -̂'j !. _..—c;.ee u .̂t.,aa --' .̂ c

erre , . ' .me ;*ran (.c cpai .r :enr destinde 3 rorlochir lo lirl ^re

f' j)'*̂ *v ' ** de [airora ^ ea o<>.a .La. ^ .̂a ^. ,.a * n *

Hier n*.', t'n?*Âc na .uie ^Gî ^ i -^̂ ea o.t-<u . avsj ... . ..:. *. , 'in

de *' de *'* r.. -r ^ os V'* ie ^a .t <̂.st *y ,,u .ei * Laec

- r.et , and von hier aus .'laaiere ab :cl -.itct *. thrd.

o i a v li e i* c ''nraa ^—̂ra -LauIi' in -i* uencn .*̂ t, y cai .3 .aj- /

blta * yo 'i "a -' .' -^n.i.r ' o

; . ' . . a ^ < - .,,'a.

de : r .na '.-n.d aelVa *. '' . .?r nen and aen ncllcdtivbildungoa ..t ? La; j,e

—'encioann .il an von aQ--0--'*-- .^.-r _n3. en ^ a .;. .< j.; . d^^ —,̂ s .a.i. L. . a.' ...:*a

vcraoa .t .Qr .

6 . Vorderteile .

b * ^ -3 - - ^ "3^tor :" . rchen i n̂ .Alüxanderranan baleat , a . h '.'rt . o

-r . 350 nn biboren "bec d ' un rase " ,

p 0 n c j, 0 r "Tannen " bei J . de Carlandc in 13 *Jh . lene t , aaa

Ablta . von pon.ee "Dannen "' .

7 . n^ i . ektiva .

c 1 u i e r ' .' d r ' e " , "Fl -ro '."L er !:* , aeaon ia IP . Jh . ( Len Lola -ra -ia ) be -

.... . . t , . bltd * von cloie "r .Urea " .
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ne s t r a n i e r " Stroh " , in 11 . Jh . ( lace ) i clo ^ t , ist Ibltf . -

eine - estraia der noch älteren estram ^ der "crntui 'c 7

afrs . cstrain " Stroh " .

nprov . "estraait $ 'T^ch für das Putter in den Alnen " ist

selbständige Ableitung .

^ c a i 1 1 i c r ' " .̂ nibvjcrk '' , seit , 12 . Jh . ( Iristan ) beseht ,
ist /ibltg . von fueille "Laab " .

C Li ^ 0 r " ::icie " in der 'ist . de l ' ab . de S+Claude ist .ibltg . von

,irni " ,:ieic " mit Dissimilation des 1 . r soian das 2 .

1 a r d i e r " Itück Speck " in Raoul de Caabrai 13 . Jh . - ist ll -ligg
von lard " Speck " .

t r 0 u s s i e r troussiere "Bündel " seit den 13 . Jh . ( Helias ) * r -

seugL , ist bltß . von trousse "Bündel " .

8 * Hohl ^ asse .

P r o v e n d i e r "Cetreideaass " , seit der . 13 . Jh . belcft , int

Abltg . von provence "LebensnittelvorratY vgl . los . jrocndn
"Ration iafer flr ein Iferd " .

3 a p 1 i e r "Hass für .,'olle " , " ein Sack " im Glossaire de l *ano .

wall , ist mir etymologisch nicht klar . Bei Glaser fehlt las
lort .

-Rsser den besprochenen Funktionen des Suffixes ist es auch 3 : -

^ eicanung von Ballen sehr beliebt . Biese Bildungen neiden schon utark

- u t .en lermseu ^ sbeseichnungen hinüber . Allerdings ma^ auch die kel **er -

^ ive bear ,-. augaentative Wirkung von ier , iere dabei aitrespielt haben

^ ie folgenden Leissi l 'e mögen diese Ansicht erllntern .
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9 . Dalken .

a i s s e 1 i c r "Balken " , Bogengerüst " , seit dos 12 . Jh . bezeugt ,

ijt \ bltg . von aicselle "Brett ; nfra * aisssl ^ier l ^orbül .cn ,

aisseli &r & "FanabodenstKck eines Weinfasses " .

Anaki * : Ga - Rilscheg ist in seine ;.: etymologischen k'örte buch

zun Beispiel 23b der . '.nsicht , dass bei derartigen ^ ild :n :gen

das .kif . iz die Umfassung ausdrkekte , ^ as sir jedoch s - kr un¬

wahrscheinlich ersc .

c h a r r. i c r "Rehntanga " seit dea 13 *Jh . belegt und heute rock

in Crloanais , in Berry und in der Touraine in dorsal ; ;y .-i -

deutung gebraucht , ist der Abltj . na ^ k nickt klar . vgl . kam .

209a . Sieker gehört cs zu einem gleichbedeutenden clar .sson ,

Die * ecarns , frz . dckalas "Rebstnnge " .

f i 1 i c r c "yrando pi &ce de bois cn travers qui supporte les oke -
vrons " seit den 13 - Jh . belegt und noch haute ia Crldanais

in derselben Bedeutung gebraucht , ist Ableitung von fil in

der kedeutung "Rret ^&.

filier "Hetz " ist in Anlehnung an die vielen Xotztexoichnungen

auf ier zu fil "Faden " gebildet .

filiere "Drakteisen2 14 , Jh . ist Abltg . von fil " Draht " , , kis

de ., frz . sind aprov . filiera , ital . filiera Drakteiscn , "Ziek -

eisen " entleunt .

P u i e r "Stutze " , Bans d 'Hdnin , kec . d 'aet . des XII e et XIII e

siEcle , ist Abltg . von puie "Ranpe ".

t r a 1 1 i e r "Wollhauc " , "Haspelba ^a " schon ia Ogier des kaiab . de

laris belegt , ist \<ohl Ableitung von traille ' seil zu ... ki . hclen
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eines Schiffes ".

10 . Uerkzougnanon in

anderer Sinne .

( vgl . lat . fractaria "Sprenghanner ". )

c h a r n i e r nfrz . charni ^re "v, inl :elgclerk " 12 . Jh . ist Abltg .

von charne "Türangel " , das bei Tobler Lonnatssch 273h leicht

ist . Da -l'obler - Loaastssch den Beleg fL;r charne !.rin - t , ^ .11t

Ganilschegs Vernutung , dass charnior auf ein galloror .

^cardinaria zurdekgehe weg . Gan . 2C9b .

c r o c i c r e "ein Instrument in der forn eines Hakens ^ schon is

Alexandorroaan belogt , ist Ableitung von crcc "Haken " , - :ra .

krok .

g a r 1 o u v o n d i e r "Garnwinde " , "Haspel " , ist eine einreihende

Ableitung von eine , swar afrs . nicht belegten ^garlouwir .Aü,

das aber in nundartliche ^ ( rouchi ) garlouwine "devidoir ^ er¬

halten ist . Belegt ist garlouvcndier in der Clla patclla .

R a r 1 i e r e "Gartenmesser " ix Glossaire de Garlande 13 . Jh . gehört

za r,*all . n3rlin , sav . narlin "Lolshacte " , sodTass wohl ein

wall . sav . ^ tarle neben ..eseugten afrs . mergle "Hacko - n^^rnn &s

liegt , ( vgl . frs . nerlin neben wall , aarlin . )

P a u n i e r "ferule avec laquolle on frappe dans la paune de la

:ain " ebenfalls in Glosaire de Garlande bezeugt , ist Abltg .

von paune 'Handfläche ",

v e n t i e r "objet place sur un toit pour recevoir et enployor le

veht " in der Voyage de farco Iclo , die * un 13 %Jh . entstanden

ist , ist Abltg . von vent "V.ind ".
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11 . Sonstiges .

3 e 7 i c r e "Schleuse ') 1261 in einer Lettre de ..largerite , cc :.:tesse

de -.' i ^ ndre 1265 belegt , ferner in Cartulaire dos rentes

et eens dus RR coate de hairaut 12 C6 u . 14 ( 5 in Valenciennes ;

alle diese Belege sind aus wall . Gebiet . So ist scaiera -sohl

eine Ableitung su einen bei Godefroy nicht belegten afrs .

Xgey;o su essaver "entwässern " , das durch wall , sewe "^bsuge -

kansl " erwiesen ist .

a s s a V i e r "Abflussöffnung eines Reiches " 12S1 in Cartulaire

du hont St . lartin ( chaap . ) dürfte ans scwicre unter l3Utli -

chea j- influss von essaver "entwussern " entstanden sein .

3 o s i e r "Schlund " ia 13 . Jh . in der Chace dou cerf belegt , ist

nach Garn. 477a Abltg . zu einen nicht aehr belebten al 'rs .

^goise "Schlund *

1 c ta v i e r "Lichtloch " ia Glcssaire de hechaka a . ia Glossaire

de Garlande ist nach hoyer Lubke RH*.'.* 5173 eine Abltg . zu lou

"Vfclf " .

Alle diese Lildnn .ien bezeichne :, eine Cifnunj , einen Schlund , eh :, hvch .

Licr hieint ier , wie Gaaillscheg es s . D. bei posier ( Gaa . 477b ) an -

ninint , eine bafassang aussuuruexen *

hie Lebenskraft des Suffixes beweist sich ixi afrs . in hchea

- aase , besonders zahlreich sind neue Ableitungen zur Bezeichnung von

hlcidun ^sstticksn und teilen von Rat ) jungen , c -*.n , cei sic . uu ^ch

das Aufblühen des Rittort uas leicht erklären lässt . Zugleich ait der

Sache werden derartige jmsGrn .e .<.c aucn v ^ e ^iaon ^re ^ n ^ oz ^n ro ^ ani **
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sehen Lünder entlehnt . Daneben zeigt§Rhein inner stärkeres Hervor¬

treten der Wcrineursbeseichnun ^en . Einreihende Ableitungen sind jedoch

dieser Epoche höchst selten .

b . Lifrz . Bildungen .

1 . Behälter .

^ r o c h i e r "Topf , Kanne " , in einer Urkunde des l4 . Jh . ist Abltr .

von broc . "Krug " . FEV. 549 *

b o u g i e r , bougiere "Handleuchter " in Urkunden des 15 . 16 . Jh .

ist Abltg . von bougie "Ker :;c " . Das nfrz . hat mit Suffixtausch

bougeoir . Die Ansicht Ganillschegs 126b , nach , der bougeoir

16 . Jh . aus ^ bougioir in Anlehnung an beuger entstanden v/ .re ,
ist schon deshalb unwahrscheinlich , weil oir keine 8enorje -

nalen Abltg . bildet ,

b o a c h i e r "Schanzkorb " ( Sanutus ) ist nir seiner Herkunft nach

n%c!%klar , zunal ein Grundwort nicht belegt ist .

c a i l 1 e r Godefroy : "oati ^re de qualitc infdrieure comme le nadre ,
. robablenent uno fa3n .ee oui a donne son nom ä une sorte de

vase , lequel ce semble , ctait employe de prefcrance ^ boire

du vin nouveau et servait particuli ^resent la nuit , tandis -

que le hanap servait le jour . " Das Wert findet sich in vielen

Urkunden seit den 14 *Jh . und seneint eine Ableitung von caiiig

"Kiesel " , "Stein " zu sein ,

c o r s e t i e r e "bourse rattachee au corset " in einer nickt näher

lokalisierbaren Urkunde von 1368 ist Abltg . von ccrsct "Leib¬
chen " .
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d a r d :

d o i t ;

3 r a g i

e s p a ĝ

- e r r i

I* i s s e

- i s s c

^ 1 a u n

t c r o nfrs . dardibre eine ^ Polle " Le Grand d ' Aassy , Vie riv .

der ic . ed . 1315 is Abltg . von dard " rtno *
^ s.7**

L o r ^ l.ci Codefroy fälschlich mit "Etui fhr J':inge " übersetzt ;

V il . hh7 ; 77f . Ann^tg . 9 . doitier ( 14 . - 16 . Jh . cylindrc

carton ou de bois garni d ' etoffd sur lequel on enfilc les

baguos poar les conserver ."esi ;j '., v; *' l seiner hntstehnng nach

identisch mit doigtier "Fingerling " , das durch Surfixtauoch

aus ^ doitel ent tnnden ist . Gare. 32 -<a .

. e r nfrs . drageoir 'h:enfektcchale "̂ 132S in Inventairc de

la royne Glenence and 1389 belebt , ist Abltg . von dragee

"Konfekt " . A-JS den frz . entle ' .nt ist aprov . draguier bei

gascaro 14 *Jh .

n i e r e "esp &ce de coffre ncnt3 sar qaatro pieds et dano

lequel on p^trit le pain dans les campagnes ^ 1359 in einer
Urkunde belegt , ist xohl seiner Ableitung nach unklar ,

e r "Hetallflasche " Balsec , Hist , de Galv . cd . 157 ? . ei

hablais ferrierc , *.st Abltg . von fer " ;-;iser ." . nfrz . ferri ^re
%7e5t *?72 <3Z. ye ?7

hat unter Einfluss von ferrer ^ die Bedeutung "Bescrlar .tasQhG "

an 'enonr en .

1 i 0 r "Käsefora " in einer urkunde von 1375 ist einreikende

Abltg . von fissele "KhseforE " .

1 i e r e "pi &gc pour prendere los putois et les chats

sauvages " in einer Urkunee von 1446 ist Abltg . von fissel

"7'ildkatse " .

i e r e ^ Godefroy : "plat " "assiette "t? ^138C in einen Tarif be¬

legt . Handelt es sich nicht eher um eine Ifanne oder - uoken -

fora ? Sicher ist das hört eine Ableitung von flaoh ^ frk . flado

"flaecn " . Ich führe die Stelle an (Godefroy IV . 27o ) : *Li ckers
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de flaunieres , de pos de terre , de godes , doit VIII d .

f o r m a g i e r e "Räsenappf ? XVI e s . Reglement de la pinterie
de Limoges - ist JSbltg . von fromage "Käse " ,

f o u r s i e r e "reservoir rempli de carpes ", seit dem 14 . Jh . be¬

legt , nfrs . fourciere ^ . "kleiner Brutteich ' ist Abltg . von

fourse "Fischlaich ; dieses ist Abltg . von fourcier " laichen "

f i* u i t i c r "Fruchtjchale '̂ in einer Urkunde von I599 belebt , ist
Abltg . von fruit "Frucht " .

8 i b e c i e r , nfrz . gibeciere , in Urkunden des I4 / 15 . Jh . ist

Atltg . von *gibaz "Vogeljagd * , das aus gibacier , f-ibecier

"auf die Jagd Rehen " erschlossen werden kann . * ibaz >frk .
gabaiti .

5 o u 1 i e r e "Tasche " , "Beteutel " in einer Urkunde von I399 33 ^

Abltg . von goulc , gorle , gueMlle "bourse , gibeciere . valise .
siehe G-odeiroy IV , 313 ^ *

"H. Maine , galiere , veste ronde sans taille , ou lcng gilet

a grandes poches comme on les portrait autrefoic . "

^ a e p i e r "'' espenneRt " 14 -Jh . , nfrs . guepicrc ist Abltg . von
guepe "Y.espe " .

^ a s q u i e r e "Kessel " ^ masquier in Urkunden des 14 *15 . Jh .

"Röhre die das Bier nach der Gärung in den Behülter leiten , "
ist mir seiner uerkunft nach unklar .

P a e 1 i 3 r "Pfanne ."- Compte de J . Don Four 1364 ^ - ist einreihen ^ e Ab¬
leitung von paelle "Pfanne " .

^ a r f u m i <3 r "armoire a parfuas "^- Du Pinet , Pline dd . 1566 -̂ tnt
Abltg . von parfum .

g n i e r e "Kammbesteck '̂ von 1406 an in Urkunden bezeugt

^ bltg . von peigne "Kamm" . Das nfrs . hat mit Suffixwechsel
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pcignoir . Eine unmittelbare Abltg . von peignc ( - orium in loka

ler Bedeutung ) Garn. 681a ist schon wegen der dänom &nalcn

Abltg . unwahrscheinlich *

s a 1 i n i c p , saliniere "Salzfass " , in einer Urkunde von 1327 i -rt

Abltg . von saline nach älterem saliere , salior .

n . Haine - sauniere "Salzfass " .

^ o r t i e r "Tortenfora " , in Urkunden des 14 . 15 . Jh . belebt , ist

Abltg . von tarte "Torte " , Aus Frankreich entlehnt sind n^ rov
tartierc , t -&rt4 er e , span , tartera , .

^ i n i e r "Zuber " in Urkunden des 15 *Jh . ist einreihende Abltg . von
$ine "Zuber " .

^ r i a c 1 i e r "vase dans laquelle on renfermait la thoriacue ou

triacle " ( ein Gegenmittel gegen den Biss giftiger Schlangen )

- 1326 Inventaire de l ' abbc de Fecamp ^ - ist Abltg . von triacle .

v e r j u t i e r e , verjutier "vase ä verjus " ia Inv . du depot 1549

ist Abltg , von verjus "Saft der unreifen Trauben " entstanden
aus vert + jus .

v i n a g i e r e , vinagier in Urkunden des 15 . Jh . mit der Bedeutung

"Kesskännchen " belogt , (wehl nicht allgemein "vase ä rettr ^

le vin " wie Godefroy angibt ) ist Abltg . von vinage "Hei "

Das Wort wurde ins span . entlehnt als vinajera rrdt dersel
Bedeutung .

v i o 1 i e r "Blumentopf " auch kollektiv "Yeilchenstrauss " seit der -

14 . Jh . belegt ^dürfte wohl Erst spätere Abltg . von viele

Veilchen sein und nicht auf lat . violarium , das rein lokale

Bedeutung hat , zurückgehen .

^ a g & i e r e "Eimer " , 1371 in einer Urkunde aus Lille belegt i ^t

Abltg . von wagBfe?mndt . wage "das bewegte Nasser " ,Wo*e .
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W a ,, t e 1 i e r e "KuchenforK " i ' einer Urkunde von 1419 ist

AYltg . vongastel "Kuchen " frk . ) .

Hicher stellen möchte ich noch

3 a u f r i c r "Waffeleisen " , 1377 waffier , das eine Abltg . von

gaufra "'..affal " ist and Eich - ii .tr .agcK wie tartHrs ,

, .auniere , wastali ^ re u . a . sßschliesst . (n . LRbke , Frz . Graa -

-̂4 .- TT 561 reiht es in die Sarkzeu ^ abeseichnunaen ein . )

Nachtrag :

^ r i n i ^ i ' c "Nehlkammer '' , prov . fcri -

naira "Xehlkaaoer " , farinier "Hehlkasten " , 14 - Jh . nprov .

faririerq / dmitcn trotz soan . hariaaro , Port , farir ' iiro

erst jüngere Ableitungen sein .

Auch Schiff * werde ,, als ioh ^ ltar auf -;ef , ^ t unfern is airs . Eit dcx

Suffix ier , iere gebii '- et .

2 . Schiffe .

b a c r. i a r e "Fähre " , "Sachen " , in Urkunden des 14 - Jh . ist Abltg .

ven bac ) ndl . bak " flachbodigos Schiff " ,

c o r d i c r " bateau onplcyd psr le peoheur qui p§che avec doscordos

^arnies d ' haneccns " in Urkunden des 15 . Jh . ist Abltg . von

corde "Seil ' -

c r -i j e *' -*c ^to .ic s?aissenii de - '7. ^*1. int ^ *y ^ c ^ 3^ ijch

nient klar .

y -̂ -1 'veana . "Der Begriff Schiff 1a Biss , . larbur ^ 19C1

in.ir nicht

3 e s t i - e r e " sorte de harcuc "- D' Anglure lo :jt . Voyaga de Jerus . -

- st wohl Abtlg . zon dcatra "rechts " .
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f i 1 a d i e r e "sorte de barque " in Urkunden des 16 . Jh . stamnt aas

prov . barca filadiera "Fischerbarke " zu prov . filadier

"Fischer " ; dieses ist Abltg . von prov . filat "Kots " ,

g r i p p i c r e "sorte de vaisseau " in Advis et avertissenent de

Bertrand de la Broqui ^re , dans les Konuments pour servir &

l ' histoire de Kamur , de Hain . f etc . ist Abltg . von afrz . grip

"Schiff " .

3 . Hetze .

a b 1 i e r e "Netz " 1511 bezeugt , ist Fiblt . ' . von able "Weissbarsch " ,

s a m i e r "filet ^ ^ pecher los sames " Ord . 14*02 ist ^ bltg . von secie

"Meeräsche " .

t e n d r i e r e "ausgespanntss Üetz " im Jouvencel des Jean de Bueil

15 *Jh . gehört wohl zu te *ate "Zelt " mit eine '. dr aus tendre
"spannen " .

v e r v i e r "G-arnsack " , "Bischnetz " in Urkunden des 15 *Jh . ist aus

vervieu "reusenförmiges Fischnetz " 14 -Jh . entstanden * vgl .

^ trieu - etrier .

4 . Tuchbezeichnungen .

e s t r a i n i e r e , estrainniere , astranniere "Fahne " bei 3oissard

Chron . 14 . Jh . belebt , dürfte ^ bltg . Konestraine "combat "^
" * *

chance , fortune choc sein und nach banniere "Fahne " ^ e^ ildet

sein ; es bedeutet also "Kanpffahne " cf . gundfano .

f 1 0 e r i c r "grosses Tuch " 1348 ,in cirou Inventar bezeugt , ist

^ bltg . von feur "Blume , Blüte " und bedeutet wohl ein sehr

feines Tuch . vgl . fleuret im Dict . gen . "^renier choix de la

laine , du coton , du fil . Toile blanche legere . . . . . . JSuisse

rom . Fleurier "grand drap " .
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Das Gegenteil davon scheint

( m a a ) i a ca i e r "drap de qualite defectueuse " -̂ E. Boileau ,Liv -
das mestiers za sein , das eine Abltg . von fume "Uist " dar¬

stellt . vgl . nfrz . furnier "wertloser Gegenstand " ,

g a c h i e r "gross drap al ' asaje des paysans " 1391 Statuts des

tisserands ist mir etymologisch unklar . Gehört es zu gaschier ^
wakkna ?

h o a s i e r e 'Pferdedecke " , im 16 . Jh . belegt , ist einreihende Ab¬
leitung von housse "Pferdedecke " .

1 o a i e r , ledier 'von armen Leuten getragener Überwurf , Matratze "

14 . Jh . - nfrz . "durch ^5 hte Bettdecke " ist Abltg . von frk .
lodo "grobes Tuch" . In Poitou und Vienne bedentet lodier

"coavertare de lit , couvre - pied fait de coton ou de laine

piqaee entre daux teilest courte pointe d ' an lit . '

1 o n g i a r e "Handtuch " , "Tuch das länger ist als breit " in Urkunden

des l4 *15 *Jh . ist Abltg . von longe "lang " .

Aus dem frz . stammt aprov . longicra , nprov . loungiero "cou -

verture cu ' on met sur le pain qu ' on porte au four . "

P a n i 1 1 i e r e "Zeugstäck " , "Garn " Cotgrave 1611 ist Abltg . von

panel )vlat . "̂ panellam zu panus für lat . pannulus "Lampen" ;

auch paneliere "Futter " ist in einer Urkunde von 1548 belegt ,

s i v i e r e "piece d ' Stoffe taillce d ' un emploi assez gdndral -̂ XVÎ s.

Peage de Desise - ist mir unklar . Gehört es zu sivre , suivre
"folgen " "nachahmen " ?

t o r c h i e r e "Handtuch " - G. de Seytarniers , Man. adm. de l ' ab .

S. Claude u. Cff . claast . de S. Cyan ( ? )- ist Abltg . von torche
"Lappen ".
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C O R h 1

n o m b r

brass

c o a d i

C U i .S 8

iR a & e 1

5 . Bänder .

i e r e " sorte de cordage " in einer Urkunde von 1345 / 44. ist

mir etymologisch nicht klar . ocmblel "serte de corda ;u

pour attelage " Godefroy II * 187 b .

i 1 1 i e r 3 " eerdon a ^ cilical '; i :.. 16 . Jh . lui Ambrcisc

rare IrtnrrHr. hex ^ nr .t , ist Abltg . ve .n noabril

K'.!utunfen und hleidan *ßh)täcke .

i e r c "Armschutz " 14 *Jh . nirs . brassiere "hie ,h ,rl :. ih .hien '&
- OBMisteBr .LLrtel ist Ablt . von bras ''^ru ".

ffHl

e r e "lani &re d ' etoffe qui pend du coade aax jarrets *' im

15 . Jh . belogt , ist Abltg . von coade "Ellbogen " ,

i e r e "Beinschiene " , belogt in der Chanson Daguasclin 14 .

Jh . , ist /.blte ,. von cuisso "Bein " alle \,o.hl nach alt - -: , : jaa -

bi ^re gebildet .

.̂ us dem - 'rz . entlehnt sind aprov . caisiera hat * enixere *

h i e r e "pi ^ce de la hoasse qui coavrait les flancs du

ohsval de luerre *' im Inventaire d ' armeuros and in der Istoire

et Chronique de Plnndre 14 . Jh . belegt , ist Ablt .;; . von flanche

t i e r e "f.Y -r ' ' l4 *Jh . ist - r .. ."' . i .

kohle " .

1 i e r e "armure des mane3 .es " in einer Urkunde von 1352

ist / bltg . von namelle . "Brust " ; ir .i Ip . Jh . , :: .'.sro

nreb für den Körperteil gebraucht .

n i e r e , nfrz . ^antonriere "partie du cacqae qui couvre
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le menton " seit 1373 belegt (Dict . gen . ) ist Abltg . von menton

"Kinn " .

o r b i e r e "Scheuklappe " ? Montaigne , Ess . ed . 1595 ist ^bltg . von

orte , das für das 13 *Jh . im Dict . gen . belegt ist ; in Gode -

froy jedoch fehlt , orbe bedeutet "kreisförmige Oberfläche "

(als Bezeichnung des Schläfen ) vgl . orbita "Augenhöhle "

und aegl . uorbn uoclu "der an die Schlafen angrenzende Teil

des Auges " , pl . Schläfen . REV. 6083 .

orbiere ist wohl in Anlehnung an oeillere "Scheuklappe " ge¬

bildet .

Dazu kommen noch :

p 1 o m i e r "rev6tement en plomb " , 1412 in dem Oompte de tutelle de

miquelet Tuscap belegt , das eine Ableitung von plom ( plom $ )

Blei ist und nach dem Herstellungsmaterial benannt ist .

r & s i e r e "harnais " in einer Urkunde vom 1505 ist mir etymologisch

nicht klar . Auch die Beseichnung "harnais " , die Godefrey an¬

gibt , scheint mir sehr unwahrscheinlich .

Die Stelle hütet : (Godefroy VII . 267c )

Avoir rabille et mis a point une ruziere pour les chevsula ^

de la charrette dud . Hostel Biel *.. .̂ 1505 - 1506 , Compt . do

l ' Hostel -Dieu de Bourges . )

b r a c o n n i e r e , bragonniere 14 -Jh . wird von Godefroy irrtümlich

mit bras "Arm" zusammengebracht und als "armure nui recouvrait

les bras " bezeichnet ; das Wort ist mit nirz . braconnihre

"Schurz von Panzerketten " identisch und rach (h. millscheg

133a eine Abltg . von ital . braconi "Hosen " d . i . Abltg . von

braca , der Entsprechung des ĵ rz . braie . Camillscheg vermutet ,
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dass au .o . die Ableitung sehen italienisch sei .

7* Körperteile *

a u 1 1 i J r ' Lab îangen " in einer Urkunde von 14C4 ist ^Abltg . von aule

'l âgen " .

P o i g n e r "poignet " in der Jte . Lec-cade ( ? ) ist Abltg . von poing

'l 'aust *

p o u 1 p i o r "partie charnue , Sollet '- in ilim ?, ed . 1563 ist Abltg .#

von poupo "FleisoA " .

s i 1 1 i e r c "fil eui ooud los cils ou los paupierec d ' un pisseau

de praie " in leduiz ( ? ) ist Abltg . von eil "IViaper " .

s o u r s i 1 1 i e r e "soursil " in einer Urkunde von 1379 ist Abltg .

von souroil ^ ^ '

t e a p 1 i e r ^ templiore " ^ '' ^empe " in der Char .son voi Kauris d '
Aigrem .ont _3i4 . Jh . pic . is (i Abltg . von teaple "Schläge " .

Diese Bildungen sind süatlichey nieder verloren ge **.an ;en .

3 . Kollektive *

a r c o n i e r c "chose attachde coa ^a orneaent aux aroons d ' une
^ 7

seile " in 14 -Jh . belegt , ist Abltg . von arcon "kleiner Bogen ",

a 3 t e 1 i e r "tas de bois " seit den l ^ +Jh * bezeugt , ist Ablt " .

von asteln "Stock " , "Span " ^ gallorcn . astela ü .:r astula ;

daraus entstand nfrz . atelier , das über "Haufen von l .'oln -

apünan " die Bedeutung "Werkstätte " annaha .

b o u r r i e r "Schmuts " , "Unrat " bei Ronsard 16 . Jh . belegt , ist

Abltg . von bourre "Uollhaar " ; nfrz . bourrier bedeutet "ttroh -
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häufen , " "Strohreste im gedroschenen Korn " , "von Fellen ab¬

geschabtes Fleisch *' . G-am. 134b ; FEW 639b .

c h a i s i e r e "banc contenant plusieurs si ^ges " seit Beginn des

14 *Jh . bezeugt , ist wohl sekundär aus chairiere cathedra

13 *Jh . unter Einfluss von mundartlichen chaise entstanden *

e s t e 1 o n i e r e "pi &ce de bois ou de ier " seit dem 14 *Jh . be¬

zeugt , ist Abltg . von estelon ' dieses ist wieder Abltß . von
/

astele . vgl . astelier .

m u r i e r "i3ur "- Venerie3 ? cd * 1665 - ist Abltg . von mur "Mauer " ,

v i a n d i e r ''p-ature " , "n.ourriture d ' un animal " in der Chasse du

ceri des cerfs 16 . Jh . belegt , ist Abltg . von viande "Lebens¬

mittel " *

v o 1 i e r "volaillo " in der Chronik des J . de Stavelot 14 *Jh . erklsrt

sich durch cuffuxtausch für vollaille ; gerade in jener Zeit

neigt sich ein langsames Zurückweichen der Kollektiv - Ablei¬

tungen auf ier und ein Vordringen solcher auf aiBe * So erklärt

es sich , dass im mfrz . Fermen wie voller und volaille neben¬

einander stehen . Neben einem bourrier findet sich mundart¬

liches bouraille poit . cente ' FK'7 640e ) und ein interessantes

Beispiel einer Vermengung von einer aille und ier Abltg . bie¬

tet mundartliches ( cent . ) bourailer "tas de bourrdes " , "buche ?

FEW 64Ca .

8 . hohlmasse .

R i t i e r ^ "Gctrcidemass " in einer Urkunde von 1333 und

R o i t i e r ^ "serte de mesure " in einer Urkunde von 1314 sind Abltg .

von einem Simplex in dem mi "halb + moitic "Hälfte - verschmol¬

zen sind .
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Ans

n i
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e s
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c o

' i g fi a r d i e r e "Getreidenass " 'in einer Urkunde von 1464 ist

<abitg . von einen zwar erst im 16 . Jh . bezeugten poi ^ nard , das

aber aus älteren poignal entstanden ist . Gam. 704t . yoignar -

dierc ist nach älteren poigniere gebildet .
erkung :

ü c n i e r ' ein idr .,ein ' in einer Urkunde von 1639 ist zu -

alJL4* -̂.ün .Ler )aa 'C. J;.',.'' i '.;.-

ist , eendern zun 3tam ;n gekirt .

1 . Gestelle .

t a g i o r 3 ''Bau^erL .-t " , belegt in einer Urkunde vor . 1353 , nfrz .

dtagere ''Gestellt aus übereinander angebrachten brettern " , ist

-,ülts . von esta ^e '' ötockwerk " . ,=okl aus den Frz . j,tan ...ü aprov .

estat .'riera in Livre de conotes des ouvriers de I\ otre i)ane la

najor d ' Arles , das ich niont naher datieren ksnn .

^ s. p J. i e r *nurv '' in emunaen eea i4 . -L̂ . Jk . ist ninrei o ^ne

Ableitung von astaile j "uit "7nndl . j . . . .1 .

r e .L i e r -' tablier du jeu de aerele " , '-lc jeu lui nene , in 15 . Jh -

bazeugt , ist Abltg . von mere .le , "ein Spiel " .

^ c t i e r n ;- . ..rqu .ee de sillsns " , .foul :< i - nannois -

( ? ) ' " "/ n ^ ' - ' nl " L, .;n„ .

' ' ^ ^ - . t . 7 ' S : . - n i -

Abltr . von scirne "Xerze " .

a i 1 ^ ^ r '''roulieau auquel on suspend la toailie " in Urkunden

- 15 . JY . / ML':;;, t -.- .. ' ; n

Tüicat klar ist nir

doi o r "oreiller sur l -niuel on portrait statuea .. c : .a -r̂ a^
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dans les proceßsicns " weder seiner Bedeutung nach noc ' \ etymo¬

logisch .

e 3 t a b 1 i e r "Hobelbank "^ R. Estienne , Pet . Dict . fr . lat . ?- ist

wohl ^eine Unbildung von estahli ^ "Hobelbank " nach tablier .

1 e t r i e r , lectricr "Pult " im 17 *Jh . dürfte ??ohl durch Suffix -

tauscb als lectrin entstanden sein , da ein Grundwert " iectre

nicht bezeugt ist . Wie es mit prov . letrier , um 150C belegt ,

steht , l 'isst sich nicht entscheiden , da der einzige Beleg

nicht klar ist . (Vorleser oder Pult ? ) Jedenfalls gehört es n

nicht zu aprov . letra "Buchstabe " , "Brief " , vrie Adams annimmt .

10 + Balken .

b r a n c h i e r e "poteau auquel le pdager suspendait la billette

15 . Jh . dürfte vohl eine xrlrAbltg . von brauche "Zweig " sein ,

c o y e r "Kruppe " , "\.alansparren "^ 14 . Jh . ist Ablt , . von afrs . coe ,

ni 'rz . queue "Schweif " . C-am. 270b .

c 1 a v i e r "Pfahl1355 in der Histoire de Li &ge belegt , ist Abltg .

von clave "Keule " ,

c o r r i 1 i e r e %arre servant a fermer une porte " 1432 in dem

Compte de Revers bezeugt , ist unklar . Gehört es zu courre

"schieben " oder zu einem aprov . ccrril " weg" oder ''Lauf "?

1 e t i e r e "Langa ^alken der hagenelieter in einem Inventar von

1397 belegt , is * Abltg . von let "breit ??)

p a 1 i e r "Pfahl " in einer Urkunde von 1424 ist eine Abltg . von paly

"If ^hl " , das vvestfrx . bezeugt ist , und in Anlehnung an pdlier

"Pfahl " gebildet ; pilier ist aus piler entstanden ,

palicr "Treppenabsatz " , "Zapfenlager " älter paalier , poalier

( seit 1323 ) gehart zu lat . pediculua "Füssohen " . A. Thomas
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R. 4^ , 418 ; Gas * 662a . Im prov . erscheinen dafür Formen auf are :

pcsilhar , peselhar .

t e n d i e r e "Suc ^ l ^en " , "Prerrjr ^el " 1609 in den Coutumen de

*--'cx belebt , nass als devcrbalc Abltg . durch duffixtoucch

erklärt werden ; vermutlich ist es aus filterem tenden mit "

derselben Bedeutung entstanden ,

t r 3 f 1 o i e r e "Feucr ^ ock " in eis ^r l v ; . 1394 *-.0. Fi 'ion ^
iot eine AMtg . von tres fou "hinter dem Feuer - .

11 * ' er 'neuffnamen im enoeren dinne .

- ^ e ^ 1 ^ 1 e r ^ .̂nourument pour echenilnier '̂ ist Abltf ..

von chenille ''Raupe " .

- ^ ^ e ^ m.., 'd.„ / Irirp " ded , ,: L/ ' s -vO : '.; o . -1 : < ' :dl -

euip von afra . c .Lavier d̂dchldsseli 'iog '' .

^ 1 0 7 ^ r 0 '^o-nicg ?̂" in e ^ner ui'^ un^e ^un Jours 1365 Lot Abltg *

/ Oii ^ - -1 v^ L. ctavier d^m. ddCa ^ )iot * /.*dn . 44 '9a .

c c n p ±. i c r a .inkeigeionk *' nfra . coupli ^re , P̂loss ^and "^
ist *blt ;i . von couple 'Band " ,

u e s t r 1 o r nojo . , ^oau 01 :r u " ly ^ioex *. . 0 *. .'on

-L.'' 7̂ r isu ^ uiL ;. v'fj.n düstre rechne Hane*" ,

e 3 c n i e r "Feuorstahl " J . Bruyant . Chem. de povrete ( ? ) Abltf ?.

von ecke "Lockapeise für das Feuer " .

^ s c o s i e r e partie d ' un moo.lin et los ^cuts molin -nires - in einem

lat . irs . -,,-losaar von 134S ist mir nie . -j kl ^r .

- e r m a i 1 1 i e r e "Spanne " , 'kl . .. ll . Jh . - . . von

fei ^dii :. .. wohl unter dinfluss von cremoildore .

3- o r c s i e r e d furchisr ^Ĉ bel " in Urkunden des 14 *15 *Jh . ist
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einreihende Ahltg . von forche "Gabel " ,

g r a f i e y "Grabstichel " , 14 *Jh . in einen lat . frz . Glossar ^ ist

Abltg . vcn grafe "Pfropfmesser " .

1 o q u e t i e r "Schloss " 14. Jh . , im 15 . Jh . auch loquetiere ist

einreihende Ableitung von loquet "Schloss " .

1 ü t o 1 i e r "kleiner Dolch "^ Tabouret , Bigarrures ed . 1504

(Dijon ) —ist wiederum einreihende Abltg . von pistole .

p o r c h i e r e "epieu dont se servent les gardeurs de porcs " in

Urkunden des 14*15*Jh . ist Abltg . von porc "Schwein " oder von

porchier "Schweinehirt " ,

p o t i e r e "ustensile de fer ayant uno anse qu ' on attache ä la

crenaill &re et qui supporte un cercle de fer sur . lequel on

pose le pot pour le faire bouillir "^ seit de 14*Jh . bezeugt ,
ist Abltg . von pot "Eopf " . Bas Wort ist heute noch mundart¬

lich erhalten : pic . notiere "dressoir ä plusieurs rangs

garni de plats et d ' assiettes " ; mons. poti &ra "Instrument

de fer qui supporte le pot sur le feu " .

s a i n i e r e "Instrument de fer ou de bois propre & oter les ordures

et las im^odices " , in einer Urkunde von 1480 ist wohl k̂bltg .

von saia "Fett " , "Schsuts " .

t c r e i 1 1 i e r e "anneaux fixes a la porte et dans lesquels

court la tige du verroitnomie toreil " in Urkunde '! c.es 14 . Jh .
^ v

ist ALltg . von toreil ^ ^ ^ ^ -
v e n n e 1 i e r &̂ defyoy "ce quisert ä clever ou a baisser la charrue

p . e le tiaoa ; in Urkunden von 1377 belegt ist mir nicht klar .

Gehört es zu venelle "Gdsachen " , "Furche " .

Die grosse Anzahl der Werkzeugsableitungen i ^ jfrs . ist auffällig , Unter¬

suchen wir jedoch die Fälle , so sehen wir , da s ein grösser Teil davon
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nur einreihendc Ableitungen sind und dass sämtliche ausser coupli &re

und degweni - en mundartlichen Entsprechungen nur eine kurrse Lebens¬

dauer hatten . Im nfrs . finden wir sie nicht mehr . Gerade im 14 . und

15 *Jh . zeigt sich eine förmliche Sucht , Ableitungen mit ier , iere zu

bilden ( vgl * auch bflanzennamen ) .

12 . Sonstiges .

c 1 a r 0 n c i e r e "kleine Trompete " bei Froissard belegt , ist

wohl aus claroncel durch Suffixtausch zu erklären ,

c h a p p i e r '-'ein Llusikinstrument " im 16 . Jh . belegt , ist mir etymo¬

logisch unklar ; bei Tobler Lommatzsch fehlt das Wort ,

c h 0 t i e r "evier d ' une cuisine " , das in einer Urkunde von 1379

;;.3j .agt ist , ist mir , da ic .-,! kein entsprechendes Grundwort

finden kan , unverständlich ,

c 1 a u v i e r e claviere " 3ohleu .se " 1444 und 1545 bezeugt ist eine

Abltg . zum Stamme ^ clave afrz . clef . vgl . clavier Bict . gdn .

f o ± m i c r ^fauteuil " in Urkunden dos 14 *Jh . belegt , bedeutete
V

ursprünglich eine hecke , die über die fourme "Kirckenstuhl "

gebreitet wurde . Es ist somit Ableitung von fourme .

a a r t e 1 i e r e " Schleuse " , das i ; frz . erst im 16 . Jh . bezeugt ist ;

doch auch im aprov . in den nickt datierbsren Coutumes de

S . Gilles und Le musce ( Arles ) auftaucht , wird vnn Ad -ms von

martel "Harnmor " abgeleitet ;

P a v i e r , paviere "Schild " bei Froissard belegt , ist eine Umge¬

staltung von pavois "Schild " ,

a 1 0 n i e r talonierc "Fersanlader " , "Flügelschuh " 16 . Jh . ist

Ablt "--. von talon "Absatz " ; Gam. 830a .
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In nfrz . steht das Suffix ier , iere am Höhepunkt seiner hraft .

hären in afrg . einreihendc Ableitungen sehr selten , so wuchern Die ua

so mehr in dieser Epoche und bringen den Leweis für die ungeheure hacht

und Ausdehnung des duifixes in jener %eit * Mit üem hlnnepunkn beginnt

jedoch auch der Abstieg .

Bevor ich nun zu den neueren Ölleitungen übergehe ,, suchte

ich einige besondere Fälle besprechen , in denen ier , iere nicht auf

ariur , aria surückgeht .

a ) Suffixwandel .

Fälle von Suxxifwandel kennte ich in J âufe der Arbeit senon

nachweisen . loh möchte hier nur noch die hauptsächlichsten Typen sa -

sammenfassen .

1 . ) ier für er .

a n g 1 i e r e "Kckc " , in der Ohrcnieue de Cuillaume Cirart 1 '3 -Jh .

ist erst sekunder aus angier gebildet , das sien lautgerocht

aus lat * angulare entwickelt hat . vgl * aprov . anglar .

b o u c 1 i e r "Schild " ist seit der . 14 . Jh . ;ils blonuier belegt ;

auch das aprov . hat broqdsr , bloquier schon im 13 *Jh . be¬

zeugt , obwohl es seine Formen aus den Prs . entlehnt hat .

In 12 . Jh . findet man aber noch escut bocler vlat . ^ bucculare .

kat . broquer ist wieder aus dem Prov . entlohnt ,

c o 1 1 i e r "Halsband " ist aus coller entstanden , das in Ir . Jh . be¬

legt ist . öoller >lat . collare . vgl . ital . oolmre , prov *

collar , span , ccliar . Anders steht es jedoch mit afrs . coliere

" partie du harnais d ' un cheval qui rotombait sur io poitrail " ,
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das seit dats 12 *Jh * belegt ist , jedoch eine .Ableit ans von

col "Hals * darstellt *

p i 1 i e r "Pfeiler * 13 *Jh . ist ans älterem piler 12*Jh *<entstanden .

lat * pilare * prov . -span * kat * pilar *

s o a 1 i e r "Schah " steht für ein sanier 12 . Jh * vlat . / ^aabtelare

2. ) ier für oir and amnehehrt *.

în Wechsel swischen -oir and <ie 3̂ Ableitangen Ist oft sa finden . Sehen das

aprov * bot ans ein Beispiel mit portadaira * Da die beiden Sufiixe fast

gleiche Punktionen haben ( CrtsbeseichnnageR , Werkzeugsableitangea ,.

fars onenbeseichnungen )^ so scheint mir ein solcher Wechsel gaas laicht
verständlich * Der Haaptantarschied ist nur der ,, dass - oriam ,—oria davar -

bales Sgffix ist , während =ariam - aria nur denominale Ableitungen bUget .

Meyer Ldbka findet nun in seiner frs . Grammatik 11 §45 ein lavier morpho¬

logisch als derverbale Bildung schwer verständlich und ernhat damit ge¬

wiss recht * Wenn man aber das Wert suräckverfalgt ? sc findet man im afrs .

dafür ein leveoir >lat . lavatorium * vgl * nprov * levadcu , levaddlro , kat *

llevador , span * levador , port . olevador * So ist lavier erst sekundär

aas leveoir entstanden and rechtfertigt damit seinedeve ^bale Ableitung *

4 +6 *0+ bezeichnet Meyer Lübke peignoir "Kasiiabestack " ,. drägeoir "Konfekt -

tXiehse * und boageoir "Sandleachtar aln auffällig , da . sie offensichtlich

deno :ninal gebildet sind * Aber auch diese drei Beispiele -Lassen sieh durch

5af fixwechsel rechtfertigen *

?ar peignoir einer Abltg . von peigne , finde ich in Inv ^nt ^ ren von 1400

Rad 1483 ein peigaiere , peignara * Bin peignoir taucht erst 1611 bei Qot -

grave auf * \

1459 and 1599 steht noch bORgiar , bongiere für nfrs * boageoir and gleich

steht es mit drageoir , das im 14 *Jh * im frz . and prcv . als draggRixier
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bezeugt ist . In gleicher Weise entstand afrz . estordier "Kelter * aas

einem daneben belegten estordoir and aas einem afrz . rostisier ist nfrs .

rotissoire geworden * Bin umgekehrtes Beispiel bietet bistortier "Holz -

stössol " aas nprov . histodrti &f , ai -rcv . bistortoir . Auch chaufriere

"Metallxefäss ^ für warmes Wasser " 1361 ist wohl aus chauffoire entstanden *
* /

wegen des sekunderen r vgl * chauferatte . dressota & ( nfrs . dressoir )

in einer Urkunde von 1373 ist wchl nur Schreibung für gesprochenes ner .

3 . ) ier für el .

dossier "Rückenlehne * , "Vorhang " , 14 +Jh . , ist aus dossel , dossiel

bezw . dosal ( Alexiuslied ) entstanden * Nach dossier bildete

man ein sudossiere " Sessel " .

banquier )
) "tapis ", "housse ^ placee sur un banc " 14 *Jh *

banchier )

erklärt sich wegen aprov . bancal , kat . span , port +bancale aus

älteren ^ banquel .

d o i g t i e r "Fingerling " ist aus doigtel entstanden .

4 . ) ier für ie .

3 a v i e r " Zahnzange ^ ' Bandhakon " ^ 16vJh . daviet / tdurch eine scherz¬

hafte Verwendung des Namens David in der Gaunersprache ent¬

standen ) .

3 a i n t i e r s "Hirschgailen " steht für dainti ^ "Würde " , .Leckerbissen7 +

b ) Andere Fälle .

* s p i e r "Spiesa "^ in der Enfances Ogiar des Adenet le roi 13 *Jh *

geht aut älteres epieu ^frk . ^spent zurück . Dia frz . Schrift¬

sprache hat jedoch 4pieu bewahrt . So dürfte espier wohl in¬

folge das Nebeneinanders von estrieu und estricr gebildet



- 69 -

worden sein *

e s t r i e r "Steigbügel ^ seit dem 12 *Jh * (Bneas ) bezeugt , nfrz . etrier
ist ans astrieu entstanden . Da za bildet man im 16 . Jh . ein

Femininum etriara . Daneben findet man schon im 12 . Jh . ein

estriviere nfrs . ctriviere das durch Abltg . von estriea ent -
/ /

standen ist .

s & a r c i e ? "coassin qae l ' on aettait sur les si ^ges ^ in 14 . 15 * Jh .

nachgewiesen , ist meiner Ansicht nach aas soar ,+ si ^ , ent -

standen . Es läge also ein sapersedem , zugrunde . vgl . soarcell ^

"coavertare de seile " Ged . %541b . ^das schon im ^gier li danois

des Raimbert von 1-aris bazeugt ist and bis ins l5 *Jh . nachge -

-niesen werden kann . Im 13 . Jh . findet man statt soarcier

die Schreibung soarciz , im l4 *Jh . schwankt sie zwischen sour -

ciez and soarciers ( 1349 ) * 1425 soarciers . Es liegt kdbi Uaf -

iixtaasch zagranda , sondern nur schlechte Orthographie *

Eine ähnliche Erscheinung zeigt

P o a r p i e r "Portulak ", 13 . Jh ^ pourpi4 ^pullipeden . Allerdings kann

in diesem Falle auch eine Beeinflussung durch die , lflansen -

naaen auf ier nitgewirkt haben ,

s n d i e r "Feuerbock "/ im 13 *Jh . bezeugt , später mit Verschr .-elzang
des Artikels landier geht auf gall . ^anderes zurück *

c h a i B r e "Sitz ", "Sessel " , 12 , Jh . jgeht auf cathedra ^uräck ; die

Form chaire ist in mehreren Dialekten für schriftsprach¬

liches ehaise erhalten .

P ^ r t i e r e "Vegelhets " 14 *Jh . , nfrs . panti§re "Hängegarn ", ĝe —

strickte Jagdtasche , ist aus panther "Fangnetz '' ?;ohl unter

Beeinflussung der Netzbezeichnung auf ier entstanden .
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p a a p i e r 14 *Jh ^ nfrz . paapi r̂e "Aagemlid "^ vglat . "̂ palpetra .

p o a p i e r e "Palt *? lat . palpitam 3sai . Ich finde esa bei Mathiea

D'Eschouchi 15 . Jh . pic . belegt . Die Var . pospiere hat ihr

m wohl von pompe ^ "Prunk ",

p a p i a r "Papier " 13 +Jh . aus lat . papyras . Dazu ist ein contrepapier

"Rolle " 14 *Jh . gebildet ,

a t g i e r ( algier ) "Wurfspiess " im Rolandslied staamt aus frk . atg§r

"Reispeer ".

c a i e r "Heft ^ nfrz . cahier ist Umbildung von caern q̂uaternum .

H. Gelehrte Bildungen .

3 v a n g e 1 i e r ,14 +Jh . , Evangelienbach Abltg . zu evangile .

e v a n g e 1 i s t i e r nit derselben Bedeutung 14 *Jh . ist eine

Nachbildung nach evangelier za evangeli &te .

e p i s t o 1 i e r "Buch welches die Episteln enthält * 15 . Jh . ist ge¬

lehrte Weiterbildung von lat . epistolarias ; aprov . epistolier ,

pcrt . span . epistolario , it . epistolaio .

h y m n i e r nfrz . hymnaire istcAbltg ? von h ymne .

3- e c o n n i e r "livre des lecons " 12 . Jh . ist Abltg . von leeon .

1 e g e n d i e r "Kollektenbuch " 14 *Jh . ^nfrz . legendaire als Abltg .

von legende , aprov . legendier , it . legendario .

o f f i c i e r "livre contenant les Offices " 16 . Jh . ist Abltg . von

offica .

o m e l i e r "recueil d ' hom41ies "̂ 15 . Jh . , ist Abltg . von ( h ) omelie .

P a s s i o n i e r "livre qui contient l ' histoire des martyrs " ist

Abltg . füxipasslon .
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p r o p y i e t i e y "nyopyietaiye "^14 *Jh . ^ ist Abltg . von proprieta .

p r o s i e y "livye des prcses " ist ^bltg . von prose .

s e q u e n c i e r "livre yenfarmant las sequences "̂ l4 *Jh * ^ist ^bltg .
von sequence *

t y o p i e r "livye d ' beures ecntenant les strophes ? "

v i a n d i e y "livre de ctiisine du XV̂ s . ast Abltg . von viande .

e 1 c m e n t i e r "Element " in den Crois . Alb * ,13 . Jh . , ist gelahrte/ / ^

Bildung zu clemcn .

h e u r i e r "automate qui sonne les heures dans une horloge 14 *Jh .

ist Ahltr . von heurc "Stunde ".

Andere Kloster - oder Kircho , .werter :

c a 1 e n d i e r "K^lender '̂ la .;. oalandariuu .ao ^t . aalender , ap-an . pcyt .

i &t . o^nendario .

o h a n d e 1 i s r "Leuchter * isu auyoh <ju .̂̂ .üxtauüoh au ^ la ^# *üS^ i&3&

oandelabr ^n entstanden * . ^rrev . 12 . Jh . candeliar , cat . apan .

candelero , it . candelliero und candellaio , p-ort . candiero .

6 n c e n s i e r "̂ eihrouchfass ^ aprov . ^afrs . anoencier aapan * encen -

sero , ent . encenser ^ deuten auf ein vlat . incensarium .

t h u r i b a 1 i e r "Weihraachiass " ist Ablt ^* von taribule .

t i f e n i e r "vase oui selon la daJ-initi .on. de jjaborda .̂ avaat quäl —

aue emploi particuliey ösns la fete des Rois en de l 'Bpiphanie

ist Abltg . von tifaigne , tifaiaaa3 > theophania .

y s o p i e r "" oihwassorwedcl " 15 . Jh . , ist Abltg . von ysoae .
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Hfrz . Bildungen ,

1 . Behälter .

a b e i 1 1 e r "Bienenstock " ^1$ . Jh . , ist Abltg . von abeille "Biene * ,

b a g u i e r "Schmuckkästchen '* 17 *Jh . , ist Abltg . von bague "Ring ",

b a r b o t i e r e "Viehtrankeimer " aach "Ententeich " 19 . Jh .^ ist

Abltg . von barbote "Aalquappe " "Schmerle ".

Anmerkung : Eine Abltg . von barboter , wie sie Camillscheg 20a amiinnt ,

ist unwahrscheinlich , da iere keine deverbalsn dbltgn . bildet ,

b c i t i e I* *'balbenbuchse ", V̂erba ^dsobohsd ? l ? . Jh . ist Abltg . von

beite "Bächse "*

c a i * e t i e i* e ^Kaffeekanne " 17 . Jh ., ist Abltg . von Hafie ^ cafd .

c a s s i e r . "Schriftkasten " 19 . Jh . , ist einreihende Abltg . von casse
"Kassa " .

c h o c o 1 a t i e r e "Schokoladekanne " 1? . Jh . , ist Abltf . von

chocolat .

C 1 0 u t i e r e "Giessforn ; für Nägel ", "Nagelkasten " 17 . Jh . neben

clouere , clou ^ iere , clouviere ist Abltg , von cloa "Nagel ".

Die t Formea ist in Anlehnung an clonter , cloutier gebildet .

3 o q u e t i e r "Eierbecher " 16 . Jh . , ist Abltg . son coque "Eierschale "

mit einem t , v,-ie er auch in anderen Abltgn . vorkommt and von

Nyrop 111 * 89 von chocolat - chocolatiere aus erklärt wird .

3 a u b i e r e "Schmortopf * 19 *Jh *, ist Abltg , von daube ''' Schmorfleisch ^

^ a r d i e r "Blockwagen " 1$ , Jh . ist Abltg . von farde "Last ".
^ / /y

s r y i e r e "Beschlagtasche " ^ 16 . Jh . .̂ ist Abltg , von ferre "Bisen¬
gerät " , mit Einfluss von ferrer " beschlagen " .



f o i s s i e r "Tonne für die KabaljaalepeyR ^ lS . Jh . , auch ^ pissi &re

ist Abltg . zen foie "Leber " ,

g r ^ n a d i ^ r e "eranatentasche * 1680 belegt , 1762 von der - Akademie

5u.ge3assen , ist Abltg . von grgasde "Cran^te "*

h u i 1 i e r "ölflasehe " 18 , Jh . , Ist Abltg . von nnile *ül ".f '

o e u f r i e r "Eierkaeber * mu?is eine sehr junge Bildung da as

noch nicht im Blot . g^n . veraeichaet ist * Es ist eine Abltg *

von oeuf . "Bi " .

P 1 u n i e r "Federndsten dar Schüler " , 19 *Jh * ist Abltg * /vf â plane -

"Feder " .

? o i v r i e r "Pfefferbüchse " 17*Jh . is3 Abltg * von pdvre "Pfeffer "*

Y a v i e r "R^di ^schensehüssel " * Ip . Jh * ist Abltg * von &nndartlichsm , *

im 19 *Jh * aneh für ppris be^engtefa , rave "Radieschen " *

s a b 1 i e r "Streusandbüchse " ^l &. Jh *, ist Abltg . von aabla "Sand **
a a 1 a d i ^ r e ) "Salatsch &ssel * 17. Jh . ist Ablt -?. vdn "aala &e "

s a 1 a d i o r j

8 o u p i ^ r e "Suppenschtis ^el ^ ^IB . Jh . Abltg * vda sanpe "Suppe ".
3 u c r i e r "Knclrerdose * 17 *Jh . .ist Ablt " . wen euere ! "Zucker "*

t /

^ a b a t i ^ r e "Tabaksdose " , l ? *Jh *̂ §abaqM±§re ist IRbltg . von
tabac . Die t Perm ist mit Auslautsverkennmig van -

tabac gebildet .

^ h d i ^ r e "Teekanne *, im 18*Jh * "tMti &re " ist Abltg . von th ^ +

^ o u r t i e r e "Tortenform " ^ 17 . Jh . ist Abltg . von tourte " 2crtg **

Als gana neue Bildungen , die nur ici Sachs Ylllatte (Sappl . ) verzeich¬

net sind , fhge ich hinzu : }

3 m i d o h i e r , - i ^re "Trog zur St .ärkefabrikatiea % ist eine Abltg .

von asidon und

^ h e q u i e r "Scheckheft " ist eine Abltg . von ehea *
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2 . Net ",e und TUcher *

b u h o t i e r "kleines sackförmiges Netz sam Krabbenfangen ^ lS . JR . . ^

ist Ahltg . von buotte "Krabbe " ,

c a n i e r e "Nets sun Fanden des kleinen Haifisches " , das swar erst

ia -18 . Jh . baseugt ist und zwar als Gasdruck der Basse - Harman -

die ist wohl eine alte Abltg . , deren spätes Auftreten durch

die Bedeutung und mundartliche Beschränkung gerechtfertigt

'xird * Gam. 179a leitet es von kien "kleiner Boiiisch " ab *

0 n i r i c r "LederschUraa der Flacher " 19 . Jh . . ist Abltg . von enir^ /

"Leder " nach tablier gebildet ,

f e r r o n i ^ r e "Stirnband ** mit einem Kleinod in dar Uitte ^ l9 *Jh . ^
ist nach den Bilde La belle ferronni &re das Leonarde da Vinci

^abilaet * Dict . gen . ferroaniere . "chaine , bandelette ceignant

la tdte et rattachee sur le front par ane pierre prd cis 'use

un camee etc . ( comcae dans le portrait de la Balle Ferrogni &re

par Leonard de Vinci .)

1 o u v i e r s "Art Tuch " (19 . # § *^ist nach drap de Louvlers gebildet .
Louviers ist eine 3tadt im Ddp. Tsure .

b o u 1 o n g ^ r e "pnrpurrotes Dnnienkleid " , / 1387 bei Sachs Villaatte

im Sappl . verzeichnet , ist wohl nach boalang &re "Bäckerin ",

gebildet .

3 . Sonstiges *

b a n d o u 1 i e r e "Schulturgehänge " 16 . Jh . ^in Anjou bandrouli &re

ist Abltg . von banderole "Cewehrrianen " .

b a r 1 o t i e r e "Fenstereisen , Fensterspross / ie . jh . , steht für

^ harrelotierc d . i . Abltg . von mundartlichem barrelot sn harre

nach barriere .
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b a t a i 1 1 ^ r e "Sail d̂as einen Hclsklöppel aum Schwingen bringt ,
dessen Bewegung das Q-etreide arischen die Mühlsteine treibt ?^

15 . Jh *^steht für corde bataill ^re , einer -̂ bltg . von hatail

"31oekenkl8pp3l "+

b a n q u i ^ r e "Schiffsbchle ^* aur Einfassung des Sehuffskcr ^eys ^

16 . Jh *yist kollektive Abltg * von baaqne d . i . norm. =pnt 3pre -
ohung für afra * baache "Balken ^*

b r i f i e r "Bleieinfassung am Rache " u. R.

b n t i ^ r e "Scheibenbü .chse ^ l ? *Jh . ^ist aus arqncbu .se buti r̂e ^einer
/ .blt -g .. von tat *8cheibensiel " entstanden *

c # b 1 i ^ r e "in der iiitte durchlöcherter , am Kübel festgehaltener

.Stein '*̂ 18 . Jh * ŝteht für pierre cabli ^re einer ^bltg . von
c3ble .

e a c h ^ r e Lcch in der Mauer des Olasc -fens , in das die Flaschen ge¬

stellt werden , wenn nie der Glasbläser vom Glasrchr t̂rennt

18 . Jh *jist Abltg * von cäche V̂ersteck " ( nicht . Tmn cacher Garn*
166a . )

ü ^ t-- +, Q ^ ^ ^ y Q **l̂ okbeschla '***' , yerste ^̂vo^hap^''̂ nr—

sprunglich adjektivische Abltg * ven cantOB.' "Kcke * , "t 'lnl :el *.

vgl . angli r̂e , corni r̂e .

3 1 a y § r e ^Austernpark ", grobes Reisiggeflecht , 19 . Jh . ^ist elnrei -
hende Abltg . von claie "Hürde *"*.

3 1 o y & r o "Fisch - Austernkerb ", ia . Jh . , ist *bltg . von eloie "Hürde

c o 1 1 i ^ r e "Lagerbau ^ eines Hclsfiosses ^ ie . Jh . ^ist feminine
Weiterbildung au. collier "Lastträger *'*

^ o t t i & r e "-̂ -tarke Eisenstange ^ lO . Jh . ist ^erk ^eugaabltg . au
ccte Seite . Gamillscheg 260b *

tv ^
3* i n i c r e "Kähne "*, 16 . Jh .yist kollektive ^bltg . von crin "Tier —

haar "*
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d a m i e T "Damenbrett " ist Abltg . von "da me" ,' vgl . tablier "Spiel¬

brett " ^echequier , merelier *

e s p a 1 1 i e y e "Baamgeländ &r ^ IS . Jh . ^ist eine Entlehnung aus it +
spaliiere d . i . Abltg . von ital * spalla "Stütze * "Damm" , &am*

383b .

e s s o n i e r "doppelte Einfassung eines Kap^ünsohildes ^ 17*Jh . ^
gehört zu essoner ^mit Schindeln bedecken " * Eine direkte

Abltg . von essender Garn* 3-S5 halte ich fhr unwahrschein¬
lich .

f e r r e t i e r "Schmiedehammer " 17*Jh . ist Werkseugsahltg . van
/ /

ferrei k̂leines Eisen " ,

f 1 a q ti i ^ r e "Schaablech ^ am Rauleselgeaekirr " 17*Jh . , ist Abltg *

von ndl * flabbke ^ "Stirnbinde " . Garn. 422b .

h a r d i 1 1 i e r "eiserner Schaftbock mit einem Ilaken ^ ^ 18*Jh . /
ist Abltg . von hart "Strick " ,

j a u s i e r e "Hennegat " , Öffnung ihr den Ko..i des Steuerruders - ,

17*Jh * ist Abltg . von ^ jaume "Steuerrader " , das als . heatarne

belegt ist .

1 a i t i e r "Classchaum ^, "Hetallschlake " , ist mit SuiYixwechaol aus
laitel entstanden *

I i, m o n i e r e "^apongabel " lo . Jh . die Abltg * von linon "Balken " ,

Stange dar Wagengabel .. ^sntgal

& c n t g c 1 f i ^ r e "Luftballon " 19 *Jh . ist naon dem Lianen der

Erfinder , der Bruder Montgolfier benannt .

I*a ^ i & r e "Rapier " , 15 . Jh . ist aus epee rapi &re , einer Abltg * von

rape "Reibeisen " / entstanden .

^ e r g e t i e r "Staubwedel " , 17 *Jh . ^ist Abltg * von vergettc "kleine
Rute "*
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Endlich hat das Bfrz . noch einige Entlehnungen aas dem nprov *

c a r n a s s i ^ r e "Jagdtasche " , 18 . Jh . ist Entlehnung aas nprov .

carnassiero ^ dieses ist Abltg . von carnasso "Fleisch * . Garn.

188a .

c a D o u 1 i e r e "weitmaschiges Retz " 18 . Jh . ist aus nnrov . caDoa -, /
liero "Netz , das an: Ende des Fi ^chsaanes angebunden ist , "

entstanden . Es ist eine Abltg * von cap "Ende " Garn. 183a .

c i b a a d i e r e "Sackgarn * zum Fang von Seebarben " 18 . Jh . ist nach

C-aa . 223a Abltg . von einegi nicht belegten cibaad "Secbarbe " ,

das nach seiner Vermutung jedoch in Südfrankreich , viel¬

leicht am Marseille bestanden hat ; vgl . dazu venez . cievolo

."Seebarbe " dazu an der Adria cievolara "Nets zum Fangen von

cievoli ". Schachardt ZRP. 41 , 347 .

c i v a d i e r e "Bugspri &tsegel " 16 . Jh . stammt aas nprov . civadiero .

Gaa . 225b : "Dieses sieht aas , ^wie eine Abltg . von prov . civada

"Hafer "; nach Mistral ^ ^̂ ntte can das Segel mit einen Hafersack

verglichen ; doch scheint civadiero "Hafersack " nicht zu be¬

stehen . . . . . ^ Wahrscheinlich ist nprov . civadiero jedoch Umge¬

staltung eines noch festzustellenden anderen Wortes ,

c i v i e r e "Rackseil " ( Seil an der Sprietsegelrahe = civadi ^re )

scheint eine volksety Biologische Weiterbildung von civadiere

zu sein . Garn. 226a .

3 o u t r i e r "tiefgehender Pflug " 19 . Jh . ist Entlehnung aus nprov .

coatri ^ d . i . Abltg . von coutre "I-ilugmesser ".

u s t i 1 1 e r "Moskitonetz ", 19 *Jh . ist Abltg . von n ^rov . mousti

' Lloskito ; die eigentlich nordfrz . Fora ist moustiqai &re von

moastiqae "Moskito ".

^ a d i e r "Bettung " , "Rost " ( Wasserbaakanst ) 15 *Jh . bedeutet urspräng -

lieh "in Zw ischenräumen quer übereinanderge ^ te Bohlen ";
Mistral , Lou tresor dou Felibrigc , Aix 1878 .
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es ist vermutlich südlicher Herkunft n̂prov #. radi4 * d . ,i .

arium - Abltg . von prov * rat "Floss " ; oder Abltg * von einem

Stamm von radaau , das auch ''Art , schwimmendes Bccx " beueutat #

Garn. 735a .

Zusammenfassung .

Das Suffix ier , iere bildet nur denomanale Ableitungen *

Scheinbare Ausnahmen lassen sich durch Suffixtausch erklären . Das Suf¬

fix ist bis heute sehr stark produktiv gewesen . Dia weiteste Ausbreitung

und den stärksten Einfluss zeigt es im mfrz . , was die zahlreichen ein¬

reihenden Bildungen jener Zeit beweisen .

Funktionen des Suffixes .

Ausser Orts - und Personenbezeichnungen , die nicht in den

Rahmen meiner Arbeitbfallen , weist das Suffix ier , iere "felgende Funk¬

tionen auf .

I . Es dient zur Bezeichnung eines Behälters .

Biese ist die am stärksten vertretene Gruppe . Ihr Vorbild fand sie in

entsprechenden lateinischen Bildungen , die sich aus der lokalen Bedeutung

des lateinischen Suffixes -arium ,-aria heraus entwickelt haben . Bas Bil¬

dungsprinzip ist , dass das Kompositum den Ort angibt , an dem sieh der

durch das Simplex ausgedrückte Gegenstand befindet . So bezeichnet z . B.

armarium den Ort , wo sich die arsa befinden . Auch das frz . hält imj r̂ossa

and ganzen an diesem Prinzip fest , doch kommen einige Sonderbildungen

daneben gelegentlich vor . So sind z . B. verrier "Becher aus Glas ",

cailler "Becher aus Stein " nicht nach dem Inhalt , sondern nach dem äa -*
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terial ,aus dem das Gefäss verfertigt ist , bezaichnetTTBeträchtlich sind

auch die Sinreihangen Ableitungen z . B. cuvier zu cuve , broqueier za troa ,

coupier zu coupe u. a . m. * Aber gerade diese einreihenden Bildungen geben

ein Zeugnis für die Kraft des Suffixes in dieser Gruppe . Sehen im Lat .

diente sowohl arium , als auch aria dazu , derartige Ableitungen zu bilden *

Auch im frz . lässt sich sehr schwer eine Scheidung zwischen dem ier und

iere Verbi nd ungen machen .

II . Die Bezeichnun§ / Von & e s t e 1 1 B n +

sind im Gründe nur eine Abart dar besprochenen Gruppe .

III . K o 1 1 e k t i v a lassen sich vom lateinischen Pluralbildungen

auf aria aus leigSt erklären ; sie sind im afrs . und aprov . noch ziemlich

beliebt , werden jedoch immer mehr von Formen auf aille verdrängt .

IV. Bezeichnungen von Tüchern und Bände r n

haben ebenfalls schon im Lateinischen ihr Vorbild und sind besonders is ^

afrs . stark vertreten .

V. Eine auch für das neuere Frz . noch typische Funktion von iere ( ier ) ^
sind die Netzbeselchnuns , en , die zwar erst ait dem Afrs *

Einsetzen , aber als ein besonderer Typus der Gefässbezeichnungen leicht

vefständlichcsind .

VI . Als eine für das Frz . besonders charakteristische Gruppe erscheinen

die Bezeichnungen von Räxs t u n ^ s t e i 1 e n und K 1 e i d u n ^ s-

& t & c k e n , die nach dem Körperteil , den sie umgeben benannt sind .

Iah erkläre sie mir durch den Verfall der Regel der strengen Scheidung

swischen -alis und - aris - Ableitungen im späten Latein ^von Bildungen wie

&rachionale - arius aus .

VlI * W e r k s e u g s b e z e i c h n u n e? e n mit Hilfe des Suffi - ^^
Res kommen im Afrz . und besonders im afrz . zahlreich vor , sind jedoch im

Rfrg . seltener . Auch sie haben schon im lat . ihr Vorbild gefunden . (vgl .

lat . fractaria "Sprenghammer *. )
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VIII . Was 1 f 1 a n z e n n a m e n betrifft , siehe das Kapitel

Pflanzennamen .

Anmerkung : Man wird mir vielleicht den Vorwurf machen , ier

und iere - Ableitungen nicht geschieden zu haben . Eine solche Schei¬

dung lässt sich jedoch sehr schwer durchführen . Wer die Beispiele ver¬

folgt , wird bemerken , wie oft feminine und maskuline Bildungen ohne

Bedeutungsunterschied nebeneinanderstehen oder wie eine Form die andere

ablöst . Da ja sehr viele dieser Sachnaaen ursprünglich adjektivische

Ableitungen waren , musste sich das Geschlecht nach den Beziehungswort

richten und '' schwankte auch , nachdem es selbständig geworden war , zwi¬

schen -ier und iere .

Pflanzennamen .
xxxxxxxxxxxxxxxx

Pflanzennamen gehören im Grunde genommen nicht zu Sachbe -

zeichnungen und fallen streng genommen nicht in mein Thema * Da sie je¬

doch in ihrer Bindungsweise sehr eng mit der der Sachnamen zusasmenhängep

möchte ich ihre Entwicklung in einem eigenen Kapitel kurz streifen .

Baumnamen auf - arium -aria suchen wir im klassischen Latein

vergebens . Dort waren Frucht und Baum nur durch das Geschlecht untarschie

Ren. Z. B. Pirus ^Birnbaum " pirum "Birne ". Dennoch sehe ich schon im Lat *

die Wurzel der neuen BiMungsart und zwar in den Kräuterbezeichnungen

auf aria . Sie tauchen seit Plinius auf *

-A* Die lat . Pflansenbeseichnungen auf aria .

vitraria "Glaskraut "

s t a t u m a r i a = proserpinaca
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s a t a n a r i a Ĥaarstrang '̂

ul c a r a r i a "Andorn *

f e r r a r i a "Eisenkraut "

s e r p e n & a r i a "Schlangenkraut "

v e s i c a r i a "Blsssnkraut "

v e r r u c a r i a "Warzenkraut "

p i t & i t a r i a "Schledmkraat ".

Alle diese Namen waren ursprünglich Adjektiva , die zn herba traten und

schliesslich selbständig werden * Daraus erklärt eich das feminine Ge¬

schlecht dieser Kräaternaaen * Gans ähnlich ist eg mit den fra *Baamnaman*

Ein -Adjektiv auf iar ( iere ) tritt sas Substantiv arbor und wird dann

eben so selbständig , wie die lateinischen Bildungen * Doch ist das lat .

Kraut nach seiner Eigenschaft benannt , während im Frz . die Fracht den

Ausgangspunkt bildet * Von den Frachtbäumen aus erfolgt die Übertragung

3er ßildangsweise auch auf andere Bäume* Ala einen Übergang von den

Kräutern za den Baamnamen kann man lat * viridaria "grüne Gewächse *?

*Bänme" betrachten *

Als der ehrwürdigste gallorom . Vertreter dieser Gruppe tritt uns nun

eine Bildung entgegen , ndie uns in eine Zeit versetzt ; in der arbre noch

&esininun war , nämlich

aprov * f i g u i e i r a "Feigenbaum * , das im Breviarium d 'aaor 13 *Jh .

§nd in den Yices et Vertus 14 *Jh . ( langaedoc . ) belegt ist *

&ie übrigen frz . Baunnamen sind Bit arbre Maskuline geworden . S& sind

3ie ältesten Bildungen solche , die schon auf lat * oder vlat * Adjektiva

9af arias , s - am zuräckgehen *

§ m a n d u 1 a r i a s - a - am das im Oap. de Villis beseugt ist .

gibt aprov . mandolier im Bonat provencal des Uc Faidit l . H* 13 *Jh *;
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afrz * asendelier ia Fi &nabras 13 . Jh * ( s . Tabler ^aamatzseh 334 *) *

kat . amettler , port * ameRdoira ? span * alE8adr3ro ( *Maad6lbaam **

na b e 1 1 a n a r 1 u s sa lat * aballana "Hasel **

afrz * avelanier ^in einem lat . frz . Cloasar dea 13 . Jh * belegt , nfrs *

avelinier ; aprov . avelanier im Elacidarium da las prcprietag l4 . Jh . ^

kat . avelanher , port . avellanal , span * avellanar .

a s t a n e a r i a ß zu lat * castanaa .

aprov . cactanhier id Floretns ? afrz * chaataignier 12 , .Jh *, nfrz * eMtaig -

nier , port * castaneira .

c e r e s a r 1 u s - a - nn *

afrs * cerisler 12 *Jh . hei Gaatier d 'Arras , cat . eirerar , pert . cerejeira ,

aprov . cerier , serier *KirschbaR &", 13 *Jh * fn ^ben cerela , ceriesa "Kirache "7

weist auf ein cirarias and in Dcnat nrovengal des Uc Paidit der am

1240 entstanden ist , findet man ciriers cirarius vel citharista *
f i c a r i u s - a - a s .

afrs * flgier 12 . Jh . aus älteren fijer entstanden ^ (vgl . fiera lo Cxfor -

der Psalter ) ^ aprov . figlera , figier ^ span , h^pera , kat . figuera , port *
figeira .

*̂ f i 1 i c a r 1 u s - a - um za lat . filex *Farskratit * * afrs . feuchiar

12 . Jh . , flequier n . flechiore 13 . Jhynfrz . foag ^re ; prov + tangiere , kat .

fal (a ) guera , span , helguera , astnr . fulgaera , port . felgaeira .

fractnarius - a - nm.

aprov . fruchler "Fruchtbangi " 13 *Jh . kat * frayter , span , fratera , port .

I^uteiro ; Im frz . ist frnitier ln dieser Bedeutung noch immer nit arbre

Verbanden .

e s p i 1 a r i u s —a *** as . usi lat * sespilus "Mispel **,

sfrs -*. nesplier und neflier , 12 . Jh . ; aprov . neaplier , sesplier u . sespolie

3̂ . Jh . , kat * Kospler , port . nespeira , span * nispero *
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erste Hälfte 13 *Jh . (Pyraaas et Thisbe ) *

nfrz * narier ; aprov . amorier , kat * moror , span * morera , port . amoreira .

n u c c a r i n s - a - am ist nach Gas * spätiat . belegt ( Beleg nicht

angesehen )
afrs . noyer 12 . Jh . , aprov . noguier , kat * nogaer , port . noguaira , mant *

nogar , friaal . noyar , venes . nogera .

p a 1 m a r i u s - a - um.

afrs . paumer 12 . Jh . nfrz . palsior unter dem Einfluss des Kirchenlat3ins ;

aprov . palaier ua 1300 belegt ( Via de St . Hanorat ) , kat . palaer , span ,

palnera , pcrt . palneiro .

p e r s i c a r i u s - a - am za lat . persicus "Pfirsich *,

aprov . persegaier , preseguier , pessegaier , seit das 12 . Jh . & ( Marcabrus )

belegt ; afrz . nfrz . pgcher 12 . Jh . , kat . presegaer , port . pessegueire ,

p r n n a r i u s * a - um in Cap* de villis bezeugt , afrz . nfrg . prur.ier

13 . Jh . prov . prunier , kat . prnner , port * abranheiro "Pflaaaenbaam **

o r b a r i a 8 - a - am za lat * sorbus "Sperberbaam *, gfrs . egsar *.

hier "Speriiagsbaam " ^Eberesche ", nfrz . „scr &ier îst zwar erst seit 1501

belegt , dürfte jedoch wegen kat . cerbera , port . sorveira , nprov . aurbiero

eine alte Abltg * sein .

Nicht klar ist afrz . aabier , afyz * ebier "Wasserhelander ", aabier

"Schneeball " ist im 13*Jh * bei Gira ^ de Viaae and albier ebenfalls im

13 *Jh * bei Simon de Poaille belegt , isa 13 . Jh . erseneint obier .

aprov . finden wir aaa dafür albar "?asserhclander "̂ "Weide "y span * aluar ,

port * alvar . Alle diese Foraen weisen auf eine iorci albar3 .s "Weis , lieh ",

was auch von Meyer Lübke REW 317 and Wartburg 59s angenommen wird *

Meyer Läbke nimmt jedoch da heben für fyz . aabier ein lat * albaritis an

mit der Bedeutung "weisslich ", dieR &ichim Lat * ni ^ht linden ^ann * ârt —
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bürg PM 59a verweist auf eine weitere Ableitang al &rer ia Bastaahius -
!

leben alt 3er Bedoatgng "obier . " Ich versaute , dass dieses albrer aber

.keine neue Abltg . ist ? sondern dass es nur durch ein daneben stehendes

arbrie ^ aabrier "Gebäsch ", "Hals * , lautlich beeinflaaat wurde . Sa w^rdc
ich in albrer eine Vorstufe von aabier sehen , die mit den anderen roaa **

nischen Sprachen auf ein ^ albaris zarüakgeht ,; aabier Hasse sich dann

als daraus durch Saifixtausch in Anlehnung an die vielen iflannennamen

a*if - igr entstanden ? erklären *

B. CallorcEani ^cke Pflan ^ennamen *

*̂ a c a 1 e n t a r i a s - a - um ( nach Meyer LUbke ^ aqailentas )

afrs . eglentier seit dem 12 . Jh . belegt , nfrz . e^antier , aißlentier , aprov *

aiglantier , aiglentier , aigolentier 'Wilder Rosenstock ",

c o t ö n a r i u s im Capit . Karls des Grossen bezeugt , gibt afrs .

coignier in einer Urkunde vcn 1255 , aprcv * codonhier 14 *Jh . "Qaittenbaasf

nfrz . cognaasier 17 . Jh . ist sekundäre Umbildung von coignier nach cognas -

se "wilde Quitte " .

% o r n a r i a a "Kornelkirsche " , afrs . cornier 13 *Jh * aprev .

eomier im Ploretas nprov . cournM . kat . eorner u . aomeller ; seit dem

l5 . Jh . hat das Frz . cornouiller älter corniller , eine Ableitans za

cornoailla , corReille ^ ccrnieala be ^w. ^ cornuoula . Wegen kat * aomeller

^ase jedoch aach diese Abltg * schon galloron . sein .

§ a c t y 1 a r i a s "Dattelpalme " , afrs * dadier im Rosenroman be -

RQR̂ t , nfrz . ds &ier , aprov . dattelier , dattilier , kat . datilera *

a a r a r i a s - a - um afrz . larier ^ ll . Jh . âprov * laurier ia den

Basels cassadors 13 . Jh . das Deades de Pradas , kat . llorer . span *laural

t̂ammt aus da& prov . Gasillscheg hält laurier f r̂ eine Abltg . von lor
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was ich '.-;egen der kat * und pro &. Perm und wegen de % frühen Vorkonmens

im 11 . Jh . hesweigle .

^ " g r a n a r i u s - a um.

afrs * aigremier in eines nicht naher datierbaren Text (Bagins le Juif )y

"3ran ^tapielbsam " . aprov * milgranier in den Leys d ' amors l4 *Jh . Toulouse '

cat . nagraner .

y.nr ^ rkung : afrs . grenadier , graaadier 15 . Jh * ist frz . Abltg . von g^ enade .
^a u s a r i u s - a *- am als aaseria im 8 . Jh . beseagt (Garn* 655a ) .

afrs . nfrs . osier "Korbweide " seit dem 13 . Jh . bezeugt , daneben in gewis¬

sen Landschaften auch osi &re *

^g3§3g§xMg9x§a*§§3g§x$gam3§Rs
p i r a r i u s - a - um su lat * pirus "Birne " .

afrs . poirier 13 *Jh *^ prov . perier kat * pererÜa ) , span * peral , port *

pereiro , engad * pairer , friaul . perer "Birnbaum " *

p o m a r i u s - a - um

afrs . pociier 12 *Jh . nfrs * poacier "Apfelbaata " , prov * pomier hat * ponera *

- ine prev . Bildung ist

g a r r a v i e r "Heckenrose " in der Toulouses Handschrift der Vis
l )

preveneale de Sainte ^arguerite ist nach Ochs eine aria Abltg * zu

carabas "Xrehs " (Haken ) . Bach Mistral vertritt das Wert garabig , garrabig

3en eglantier in Languedoc .

Die frs . Pfiansennamen .

3 1 i i e^r , a 1 i s i e r "ElsbeerbanEi " , 13 *Jh * ist Ahltg . von alie ,

3liseJ Elsbeere ?gall . ^ali ( s ) ia . s . Garn* 27b .

*T7lvolfgang Ochs ; Die Bezeichnungen der wilden Rosen in galloroa *
Siessener Beiträge sur roo . Philologie hsg * von D* Behrens , Giessen 1921 *
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b o u t o n n i e r "Buschy "Strauch " , "arbre qui produit des boutons "

13 . , 14 -Jh . ist Abltg . von bouton "Knospe " , "Bääschen " )>frk . butto .

c h a n d e 1 i e r e "Königskerze " ist im grossen Godefroy und auch

im TablQT Lommatzsch nicht belegt . Die Abltg . ist jedoch klar ,

c a r p i e r "Hagebuche " Jun . Nomenc^t. ( ? ) ist durch Anhängen von ier

an den Stamm carpe ( lat . carpinus ) entstanden . Es handelt sich also

nicht um eine Bildung vom Ertrag aus , sondern um eine rein analogische

Abltg . Siehe Georg Walter : "Die Beseichnungea der Buche im Gallorogani -

sehen " , Giessener Beiträge zur Rom. Philologie , hsg . von D. Behrenä ,

X. Giessen 1922 .

c e n e 1 i e r "Maulbeerbaum " , nach Tebler Lommatzsch in der Walt . Bible

und in einem Glossar belegt ist Abltg . von cenelle "baie rouge de l ' aabe -

pine et du houx . siehe REW 715 ? A. Thomas NouW. Bss . 17C.

c h e r m i e r "Eagebuche " in einem nicht näher datierbaren Text ist

Abltg . von charme "Buche " .

c e s s i e r "Vogelkirchbaum " , seit dem 13 . Jh . bezeugt ^ ist Abltg .
Von casse "Vogelkirsche " .

e s c a u p i e r "bis auf die Krone gestutzter Raum" in den Cout . de

Sedan , ist Abltg . von espoupa "Schlag " oder gehört zu escoper .

s s t o q u i e r "alter Baumstumpf " in einer Urkunde von 1326 ist

einreihende Abltg . von estoc . Stock ") frk . ^ stok " .

f o 1 a g i e r "Maulbeerfeigenbaum " in einem nicht näher bestiaabacen

mfrz . Text ist mit Rücksicht darauf , dass der Baun auch fol fignier

genannt wird , da er dem Maulbeerbaum ähnelt und Blätter in der Art eines

Feigenbaumes hat , wohl eine Abltg . von fol + age der südlichen Form

f &r nordfrz . haie ) frk . ^ haga . agier ist als "nom* d ' arbre " für das mfrz .

bezeugt.
^ o Y d i n i e r "prunier sauvage * Dialog fr * flata * ?
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g a i 1 1 i e r "Bussbaum " in der Chronik des J . de StaWelot 14 *Jh .

wall , ist Abltg . von gaille , der mundartlichen (wall . ) Fern für frz .

gauge ^ vlat . ^ gallica .

g a u g % u i e r "npyer qui produit la noix gange " seit dem 14 . Jh .

in pic * Texten bezeugt , ist Abltg . von afrz . gaulre , gaugae ^ vlat . gallica *

Das norm . pic . und das rouchi haben noch gauquier , gauguer , gauguier

- Lr den äoyer .

g a s c o n g n i e r "sorte de cerisierVDa Guez , An Introd . for to

lerne to speke french trewly , ^ la suite de Palsgrave ^- ist Abltg * von

gascogne "sorte de grosse cerise ".

g e n e t i e r "Ginstarbusch " schon im Rosenroman des Guillaune da

Lorris belegt , ist Ablt ^ . von geneste , jenette , nfrz . gen3t . "Ginstar "*

g 1 e t e r o n n i e r "Klette " Deguilleville , Trois pelerinages ( ? )

ist Abltg . von afrz . gleteron ^nfrz * glouteron ^ nit einem oa in volks¬

etymologischer Anlehnung an glcut glouto ^ zu frk . ^kletto . Siehe Gam.

Spitzer . Die Bezeichnung der Klette im gallorom . Sprachgeographische

Arbeiten l . Heft Halle a *S . Biemeyer 1915 . 35 * ff .

h e a a m i e r "sorte de cerisier " bei 01 * de Serres , Ihdatre

3 'agreculture 16 . Jh . ist Abltg . von heaame "Kirsche ",

h o 1 1 a n i e r "sorte de plante "? Laufrey l 'Ecurie du S . Grison ?

h o u p p i e r , houppi &re "bis auf die Krone gestutzter Baun " , seit

dem 14 . Jh . bezeugt , ist Abltg . von houppe "Gipfel eines Baumes ^ ndl .

houp .

3 o r r a s i e r "prunier "/ in einer Urkunde von 1396 bezeugt , ist Abltg

Von jorraise , jorreuse , jorrase ^ prune de Joaarre .

1 e n t i 1 1 e r "Nastixbaum ", belegt bei G. Machault Poes . 14 . Jh . ist
/

Wohl eine Abltg . von lentille , vermutlich wegen der linsenförmigen

Fracht . Inwiefern dies mit dem Mastixbaum zusaamenhängt , ist mir nicht



bekannt *

1 i s i e r "plante da lis * ^ei Froisaard in den yoesies belegt ^
14 . J&* pie . ist Ablt * von lis "Mlie . "

m a i o 1 i e r "arbre ehargd de branohes vertes " im Fastoralot

ist Abltg . von maiole "grüner &,neig *" l . M,ai " ; aalole ist nieder Abltg *
von Bai "Mai " .

a a 1 a a c i e r Sorte d 'arbuste "? Singularitäts 4d . 1544 , ?

m a r y c 1 i e r "serte de plaute * bei Froissard 14 *Jh * ist air nicht

ganz klar . Ist es durch Saffixtaasch aas saarjola ine "Majoran " entstanden .

Anmerkung : Um Majoran kann es sieh wohl kaum handeln , da die ütc '

dagegen spricht . Godefrey 178 e . Anqaelier et marjolier .

Ancaelier "plante qui prodnit l 'ancolie "̂ glei ". Allerdings lä st rieb

dagegen einwenden , das ,; die Bezeichnung marjolcine aaoh für den Thymian

gebraucht wird and gerade im Aabe , wo Rolland ( Flore popalaire t . Il *

p . 104 * ameron ihr die hiberis amara feststellt * PEW Olf .

m e r i s i e r "Vogalkirschbaum *,. seit den 16 . Jh . belegt , ist Ablt ^ .

von nerlsc "Vogelkirsche *^einer Kreuzung von cerise + amer .
n a p o 1 i e r "Klette ", seit dem 16 *.Jh . bezeugt , ist Abltg . von

lapole "Klettenkopf "?lat . lappula . Bes anlautande n ist entweder durch

Dissimilation in der Verbindung mit dem bestimmten Artikel entstunden ,

aodass aus la lappa - la nappa geworden wäre , oder durch Assimilation

in Verbindung alt den unbestimmten Artikel ; une lappa - une naype .

8 . Garn. Spitzer 29 ff .

a e g r i e r *%ilde Rebe " ia 17 . Jh . belegt îst Abltg . von negn

"schTf-arz ". p
P a m D 1 i e r e "Weinrebe " im 16 . Jh . belegt ist Abltx . von

Weinrebe ". Das Suffix ist hier nur einreihend gebraucht *

& a p e v i e r "Mohn" in der Histoire da bon roy Alixa ndre '' ist eine

belehrte Bildung , za lat . papaver , wie ov&iier - non , d *un ckaapignon
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en forme d * oeaf eine gelehrte Bildang ^ Pn opal ist .

p e r d y i g o n n i a y ein Pflaaaenbaaa im 16 . Jh . belegt (Hais ,

de champs. ) ist Abltg * von perdrigaa "Pflauaeaart " das aus prane de

perdrigon entstanden ist * &aa + 685a *

p e i* f i g a i a y "Arbra " im 16*Jh . bezeugt , siehe figaier . Piaiey

p i n i 9 y "Pichte * ist wegen des späten * JSaftyetens 16 . 17 +Jh . und

'.*egen des Fehlens einer eigenen Bezeichnung flr die Fracht im frz * -junge

einreihende Bildung za pin trotz port . pinheiro "Fichte **

p i o n i e r "Pfingstrose " (ntrz * pivoine ) belegt bei Froiasard 14 *Jh .

ist Ablt -g . von afrs . pioine ( peoine ) ^lat . paeoaia "Pfingstrose " ,

P o i s s i e r "Pechföhre * im 16 . Jh . bezeugt , ist Abltg * von poix
*?ech " .

p o p 0 ^ n i e r "Sorte de aelon " in 16 . Jh . bezeugt , istcAbltg * von

pepon "Melone ", mit Assimilation des vortonigen Vokals an den Hanpttoni -
g9n oder Wandel des e za o wegen der beiden Labiale .

§ a e s t i e r "arbre qa * on ^t &te ehaqae ann ^e " im 16. Jh . ist nir

Rieht verständlich *

x* a a s i e r "Schwertlilie " in einem lat . frs . Glossar von 1348 ist

^bltg . von raase (roase rot ?.ohe ) "Schwertlilie '**

§ a a g i e r (oLant de ) sauge "Salbei ", schon aa 1330 in den Contes

Stoyalises bezeugt , ist Abltg . von saage ?salvia *

s o n c i e r "Ringelblume **, "Knhbla ^e " ia Chapelat de la virginitd (? )

ist Abltg * von soaci "Ringelblume "
t i 1 1 i e r "tilleal " im 16. Jh . ist Abltg . von til *Linde "*

^ * a R i e r e "Klee " 15 . Jh . gehört wohl za tranaine "Klee *.

^ Y <5 a i e r e 16. Jh . "Stockrose " , "Gartensalve " , in 15 . Jh . rooe

^ ^Eai&ye auch rose d*oatya nor ist eine Umgestaltung der letzten Forin*

^ i n e t i e r nfrs . epine - vinette "Rerberitze " ^16 . Jh . ^ist Ablt j,. von
Anette , Vinct "schlechter Wein" .



v i p e r i e r a "Ochseßzange " bei Grevin n . Cotgr *av3 16 . 17 . Jh . be¬

zeugt , ist die gelehrte Bildung Yüy lat . vipara .

Xaache von den Iflanaenaamaa scheinen uns sehr heate auffällig , z . B .

lisier , napolier , panplier , pionier , raugier , saagior , scucier , uic ja

weder sträacher , noch ^ aame bezeichnen . Sie fallen jedccn alle in das

14 * , 15 *16 . Jh . also in eine Zeit , die die grösate Vorliebe f ''r Ablt - ,

auf ier hatte . Das nenere Frz . hat sie saa Grossteil wieder aufgehoben *

Auc ^ Fernen wie pinier tilier konnten sich in der Sahrifts ^ racre nicht

halten . Immerhin ist das Suffix auch in dieser Bedeutung stark produktiv

gegeben ? was zahlreiche Neubildungen der letzten Jahrhunderte boyoiaan .

a 1 i b c u i i e r ''utoraxbau -ia", lo . Jh . ist aas nprov . alibroufier

17 . Jh . entlehnt .

a r g o a s i e r "Steohdora ", 18 *Jh . , iot eine Kreazang von arboasicr

mit mandartlichem aprov . arguie "Stechpalme * .

b a d a m i e r "Katappenbaas " 1̂8 . Jh . i ^t angeblich ^aas pers . bad3ne

"Mandel " , abgeleitet . G-am. 66b .

b a 1 i s i e r "indisches Blumenrohr " , 17 . Jh . u . H.

b a 1 a a m i e r "Balsamstraach * 18 . Jh . ist eine Bildung zu lat .

balsamaa .

c a o r i f i g a i e r "wilder Feigenbaum ", 18 . Jh . ist in A- l - hnLnj

an figaier za lat . caprificas abgeleitet *

c o r r o y 33 r e '̂ Cer ^erstraacn ^,. l ^. ^n. ^ist aas sla ^* uor -ian ^ unter

laatlichesi ^inilasG von corroyer . gerben "? ents ân ^en *

c o a d r i e r "Hasolstrauch ^̂ l &. Jn + , ist eimeichende ^ulug * v ..n

coadre . "Hasel ".

0 o a tu i e r "Ktunabenoaa î " ^18 . Jh . ^ stas ..^ - angebli ^n aus einer arn

der Guyana . ( Dict . gcn . )
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c r e p i n i ^ y e "kretischer Barberitzenstrauch * .19 . Jh . ist Abltg *
** ;

von einen nicht belegten gleichbedeutenden ^ ereapta , das durch ein

oberital . crespin gesichert ist * Gao . 2?6a *

j a m b c s i c r "JaabRsenbaum * 18 +Jh . stammt angeblich ans den

I.'alalschan . (Biot . ^ cn . )

1 a n i c y "Taubennepsel " 19 . Jh . ist eine ^bltg * von Ist . Ismiun .
f /

1 i n o n i o r "LiBenenbaum * l ^ . Jh . in Abltg . iaon li &cn *

& a 'r r o u n i e r "Pat r̂nosterban ^^ 18 . Jh . ist Abltg . vom ^msrgoaae

s i:" Dort . Kiarfiosa d. i . i 'on . s î ^narmoso "...Witter *.

n u f 1 i e r ' "I ^ wcnncul " , 13 . Jh . , ist ^ hlt ^ . von rnafle "Schnauze " ,

r o b i n i e r "Paeudoal ^ zie " 19 . Jh . imt Ablt ^ . von dem Nemsn Kcbin ,

des Leiters dos botanischen Gartens in Paris , dem Linn ^ *diesen taum

-viöaeto .

t a m i e r "? ch 33 rKriirs *^ 19 . Jh ^, ist Abltg . von lat . talmlnia *

Diese neueren Bildungen tragen fast durchwegs gelehrten Charakter *

-Ss se ^î t -si ^h Dci ü.en jc"jLlan.nen . die ?̂ej .*je ^ .̂^ c t̂vinjn ^ , )?iu oejL nen

Jachnamen . Bin allmähliches Ansteigen der Bildungen , die im, mfrz *

ihren hihGDun ^ t erreichen , cannaber etw ^ ** <̂i.nnen , ohno jedoch inre

lŷ benshraüt ein ^ubüssen . fieiter ist dag ^ ^ uf ^ ix zur Bildung ? von ^ .i.ansen —

n^nen , wenn auch daneben eine gros ^e Einzahl von sufi ^Alose ^ .! -snnen **

namen bestehen blieb .
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Verzeichnis der behandelten Ableitungen .

abeiller nfrz . 72

abliere mfrz . 55

abrunheiro port . 83

achier afrz . 9

agueiro port . 9

aguera span . 9

a ^ ra cat . 9

aiguiara aprov . 9

agujero span . 17

agulhieiro port . 17 *

agulhier afrz . aprov . 17

aiglentier frz . prov . 84

aisselier afrs . 47

alenier ( e ) afrz . 39

aler engad . 15

alero span . 15

aleboufier frz . 50

allier afrz . 3*5

ali ( s ) ier afrz . 85

almendrero span . 82

almosnera aprov . 24

aloiere afrz . 39

amendelier aprov . 82

ämendeira port . 82

amattler cat . 82

amidonier frz . 73

amoreira port . 83

amoriar aprov . 83

andior afrz . 69

angliere afrz . 66

apier mfrz . prov . 9

arbrier aprov . 37

achiere afrz . 40

archiere afrz * 16

arconiere mfrz . 59

argonsier nfrs . 9C

arkiere pic . 16

arpillera kat . 29

arquiera aprov . 16

astelier mfrz . 59

atgier afrz . 70

aubier afrz . 83

aumoniera ait . 24

aumosniere afrz . 24

aurelhier aprov . 16

avelanher kat . 82

avelanier afrz . aprov . 82

babera kat . 21
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babero span . 21

babeira port . 21

bachiere mfrz . 54

badanier nfrz . 90

baguier nfrz * 72

balsamier nfrz . 90

bandiera aprov . 27

bandiere afrz . 27

bandouliere nfrz . 74

banestiere afrz . 40

banniere afrz . 27

baniera aprov . 27

banquier nfrz . 68

barbiere afrz . 42

barbotiere nfrz . 72

barlotieie nfrz . 74

bataill &re nfrz . 75

bau.qu.iere nfrz . 75

baviere afrz . 21

berniguier aprov . 34

berniquier aprov . 34

bevier afrz . 42

bistortier frz . 68

bibiere afrz . 45

boachier afrz . 50

boitier nfrz . 72

bonier afrz . 42

bougier ( e ) mfrz . 67 ^^

bouclier mfrz . 66

(bougier /afrz . 50j

boulang &re nfrz . 74

bourrier mfrz . 59

boutonnier frz . 86

braconnier ( e ) mfrz . 58

braguero span . 28

branchmere mfrz . 62

brasier afrz . 17

braisier nfrz . 17

braser kat . 18

brasero span . 18

braseiro port . 18

brassiare mfrz . 57

brazier aprov . 18

brifier nfrz . 75

brochier afrz . 38 , 50

broquier aprov . 38

braguier aprov . kat . 28

braier afrz . 28

bugadier aprov . ^3

bugadier ( e ) nfrz . 34

buhotier nfrz . 74

buti &re nfrz . 75

cabeliera aprov . 36

cabli &re nfrz . 75

cach &re nfrz . 75

cafeti3re nfrz . 72
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caldaia it . 12

caldera span . 12

caldeira port . 12

caldira kat . 12

calendier frz . 71

caier frz . 70

cailler "C-efass " afr -z * 50

cailler 'Tachtelialle ? afrz , 40

calzaio it . 22

cambiera aprov . 29

caniere nfrz . 73

cantoniere nfrz . 75

capouliere nfrz . 77

caprifiguier nfrz . 9^

camassiere nfrz . 77

carnier aprov . 34

carpier nfrz . 86

casaliera aprov . 33

casier pic . norm. nfrz . 13

castanhier aprov . 32

castaneiro port . 82

cassiep nfrz . 72

caudera prov . 12

causier prov . 22

oendrera cat . 9

cendrier afrz . prov . 9

cendrer dat . 9

ceneliei - frz . 86

cerbera kat , 83

cerier aprov * 82

carisier afrs . 82

oervelliere afrz . 42

cessier 86 afrz . 86

chaiere frz . 69

chaisiere afrz . 6C

cnandeliere frz . 86

chapelier afrz . 42

chappier nfrz . 65

char &ier "Rebstange " afrz . 47

chsrnicr ( g ) "Winkelgalenk "afrz *48

chasier ( e ) afrz . 13

chastaignier afrs * 82

chatiere afrz . 22

chaacicr afrz . 22

chandisra afrz . 12

chatifriere frz . 68

chenillier rnfrz . 62

choquier nfrz * 73

chermier frz . 86

chaveciar ( e ) afrz . 37 , 20

chevilliere nfrz * 36

chocolati r̂e nfrz * 72 ^

chotier mfrz . 65

cibaudi ^re frz . 77

cimier afr2 . 43

cincelier afrz . 40
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cineraio it . 9

civadiere frz . 77

civiere afrz . 13

civiere nfrz . 77

depper kat . 35

clapie ^a) aprov . mfrz . 35

claronciore mfrz . 65

clauvierc rnfrs . 65

clavandier mfrz . 68

clavier mfrz . 62

claviere afrz . mfrz . 42 , 45 , 63

clay &re nfrz . %5

clochier afrz . 31

cloier afrz . 45

cloquer kat . 31

clouti ^re nfrz . 72

cloy &re nfrz . 75

codier prov . 18

codoier mfrz . 61

codonhier aprov . 84

cognassier nfrz . 84

coigniar afrz . 34

colMer port . 9

coifiere afrz . 43

collier frz . 66G

colliere nfrz . 75

colombier afrz . aprcv . 10

combliara nfrz . 57

comtier aprov . 36

coper kat . 18

copier aprov . 18

copeira port . 18

copera span . 18

coppaia it . 18

coquetier nfrz . 72

cordier mfrz . 54

corgierc afrz . 41

corner kat . 84

cornier afrs . aprcv . 84

corneller kat . 84

corniera aprov . 30

corni &re afrz . 30

cornoulller nfrz . 84

corriliara mfrz . 62

corroy &re nfrz . 90

corsetiere afrs . 50

corsier ( e ) afrz . 31

corsiera aprov . 31

cottiara nfrz . 75

coumier nfrz . 90 -

coudiera mfrz * 67

couteliere afrz . aprov . 24

coupier afrz . 18 ,

cotipliere mfrz . 63

coatrier nfrz . 77

coyer nfrz . 18
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coyer mfrz . 62

craier mfrs . 54

cramaillere afrs . 30

cremaillere ĉfrs . 30

crcmalhier aprov . 30

oremaller kat . 30

cromicra aprot ?. 37

crepini &re nfrx . 91

criMicre nfrs . 75

cropiera ;j :xrcv . 29

cropiere afrs . 29

crocier ( g) afrs . 43

cucchiaio it . 9

cuiller afrs . 9

culhier aprov . 9
cuirier nfrs . 74

culiere afrs . 43

cullera kat . 9

cuissiere nfrs . 57

dadier afrs . 84

dantiers nfrs . 63

damier nfrs . 76

dardierc afrs . 51

daubi &re nfrs . 72

dattier nfrs . 84

dattolior nfrz . 84

datilera kat . 84

davier frz . 68

dastrier nfrs . 63

dostriera mfrz . 54

doblier afrs . aprov . 25

doigticr nfrs . 68

doitier afrs .. 51
dossier mfrs . 68

drag ^ier afrs . aprcv . 51 ?67
^chiquier nfrs . 32

echincelier afrs . 41

^chelier frz . 23

eglantisr afrs . 84

eleixentier afrs . 71

ensenhiera aprov . 37

encensier frz . 71

epistolior frs . 70

escabesiera aprov . 37

escalhier aprov . 23

escaqucr kat . 32

escaquler aprov . 32

eschier nfrs . 63

eschiquier ancrm . 32

escobilhiar aprov . 35

escosiere mfrs . 63

escoupior nfrs . 86

ascrivanier aprov . 35

escudelhiar aprov . 26

escullier aprov . 26

sspaigaiere afrs . 51
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espalli &re iifrz . 76

espaniere afrz . 41

espauiiere afrz . 43

aspier frz . 68

aspondiera ^ prov . 37

essavier afrz . 49

ossonier r,frz . 75

essorbier Lifrz . 83

establier nifrz . 62

estagiere ufrz . 61

astaplicr ^frz . 61

estelonr ;icrc ^ frz . 60

ester gacc . 11

esteiro port . 11

estero span . 11

estier afrz . 11

estoquicr nfrz . 36

estrainiore nfrz . ^5

estramier afrz . 43

estrier frz . 69

estriviero afrz . 6Q

etagere nfrz . ( 1

etier nfrz . 11

evangelier frz . 70

evangelistier frz . 70

evier ( e ) afrz . 9

fal (a )gu.era kat . 82

fardier nfrz . 72

fariniare mfrz . prov . 54

felgueira port . 82

fenaia it . 15

fenstrier afrz . aprcv . 33

fenier aprcv . 15

fermaill ^re mfrz * 63

farri ^re nfrz * 72

fanier afrs . 51

ferretier nfrz * 76

ferroni ^re nfrz . 74

fauchier afrs . 82

feugiera prov . 82

feuilliar afrs . 46

feutrier afrz . 45

figeira port . 82

figuers kat . 82

figuieira aprov . 81

figuier afrz . 82

filadiere afrz . 55

filiere afrz . 41 , 47

filier afrz . 47

fisselier afrz . 51

fisseliare afrz . 51

flanchiero mfrz . 57

flaunierenafrs . 51

flequier ( e ) afrz . 82

flaquiere frz . 76

flearier mfrz . 55
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fogar ( a ) 13

fogaeira pcrt . 13

foiere mfrz . 13

foissiar nfrs . 73

folagier nfrz * 86

forchiera nfrs * 62

forcier aprov . 25

fordinier 3fr *. 36

forgier mf s . 25

formatiere afrz . 52

formier xfra . 55

ior f̂iera CilOj-ttj"*

foug &ra 'ifr ,':* 32

foalier afr ^. 4 ,

fournier ( o ) ^frs . aprcv * 14

foarsiere afr ^* 52

foyere ,nfrs . 13

fraohiar afr ^. 33

fratero c . <m . 32

frateiro poi 't . 82

fraitier frx . 52 , 32

furnier afrz . 86

gachier gfrz . 5^

gaillicr nitrz . 3?

garbera kat . 29

garbier aprov . 29

garloavandier afr ^. 43

garravicr aprov . 85

gasccngnier mfrs * 87

gateira port * 22

gatera kat * 22

gaufrier airs . 54

^aagier uifrs * 87

genetier afrs . 8?

ganollera kat . 21

genoillere afrz * 21

gerbiar mfrz . 29

gibecier (e ) afrs . 52

glaoiare afrs * 45

gleteronnisr fra . 87

goffier afrz . 43

gorgere nfra . 43

gorgier afrs . 43

goaior airg . 43

gotera . hat * span * 18

gotiera aprov * 18

goteira pcrt . 13

goatier (e ) afrz * 18 .

goaliere afrg * 52

grafier afrs . 40

grafier mfrz . 64

granera kat * crem , regg . 36

graniera aprov . 36

grenadi &ra nfra * 73

grippier (e ) mi'ra . 55

groupiero nprcv * 29



- 99 -

gruppera spar .- 29

gaepier ( e ) wfi rz . 52

guyer afrz . 46

hallier nfrz . 15

hanapier afrz .

hardiere afrz . 41

hardillicr cfi -z . 76

heaumier ( e ) ai 'rs . 43

heaumler mfrz . 87

holgnera span . 82

hearier afrz . 71

higu .era span . 82

hoguera span . 13

hollanier Liirz . <-'(

houppier nfrz . 87

houssier ( e ) nf rz . 56

hmevera Lpan . 10

hnilier nfrz . 73

hycmicr frz . 70

igera piem . 9

jambiero afri .

jambosier nfrz . 91

jarretierc mfr z . 5 /

jeuniere nfrz . 76

jasier aprcv . 38

joelheira pcrt . 21

jorrasier Mfrz . 87

joaiere afrz . 43

kaldiere friaul . 12

kazioro nprov . 13

koder engad . 18

kudär bologn . 18

ktldera angad . 12

Isoisis T-*t * 21

laciere mfrz . 21

laignier afrz . 15

laitier nfrz . 76

lamicr nfrz . 91

lampadeiro port . 17

lampadario it . 17

lampesier aprov . 17

J-SfliorG arrz . 41

lardier afrz . 46

larmier aprov . 25

lasiera aprov . 21

latier aprov . 36

laurier aprov . 84

lanziera aprov . 37

lausiero tnfrz . 37

lechiera aprov . 16

laconnier frz . 70

legcndier frz . 70

legnaia it . 15

leitaira port . 17

lanera span . 15

lenhier aprcv . 15
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lentiller frz . 87

letiere mfrz . 62

letrier mfrz . prov . 62

lettiera it . 17

levier frz . 57

li ^ eriar aprov . 38 -

lieitiara auvcrgn . 16

lignier afrz . 15

li <noniere nfrz . 76

limonier rfrz . 91

lindeira port . 23

lisier mfrz . 38

litera spsn . 17

litiere afrz . 16

littiera languedoo . 16

llenyer kat . 15

llindera kat . 23

lliters kst . 15

llorer kat . 84

lluaera ! :at . 23

lodier mfrs . 56

longiera aprov . 56

longiere nfr ? . 56

loqmetier nfrz . 64

lorier afrz . 34

louvisrn nfrz . 74

lovier afrz . 49

lnmbrora s an . 23

lumeira aprov . 23

luaaira port . 23

Inmieiro port . 23

lumisre afrz . 23

madior aprcv . 38

magraüer kat . 85

naiolier mfrs . 88

Kalander mfrz . 88

na nieliiere mfrz . 57

Bandelier aprov . 81

aargOKsier mfrz . 91

narliere afrz . 48

nsrteliere mfrz . 65

nargolier mfrz . 88

masquiere afrz . 52

nechier afrz . 40

Regiere aprov . 35

nentoaiere ^ frs . 57

merelier sfrz . 61

merisier Bfrs . 88

tnespler kat . 82

mespeira port . 82

migrenier afrz . 85

nilgranier aprcv . 85

rnitier afrs . 60

moduriera aprov . 35

aoitier mfrz . 60

montgolfi &re nfrz . 76
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norera span . 83

morer kat . 83

mostiora aprcv . 34

mortaio it . 10

aorter kat . 10

mortero span . 10

nortier afrs . prov . IC

aoustiller frz . 77

mourier afrz . 83

muflier nfr :: . 01

mullier mfiz . 59

niurgiQY( e ) afrz . 21

nuTier nfrs . 33

marier 60

naliere afi 'z . 41

napoliar frz . 33

neflier afrz . 82

negrier xifrz . 33

nesplier afrz . aprov . 82

nochiere afrn . 40

ncgu .cira pcrt . 83

noguer kat . 83

noguier aprov . 83

nonbrilliere nifrz . 57

noyer afrz . 83

nispero span . 82

obier nfrz . 83

oeiller ( e ) afrz . 43

oeufriey nfrz . 73

offioier frz . 70

ombriora aprov . 32

ombrier (e ) snxgY . afrs . 32

oraelier frz . 70

orbiere nfrs . 58

orelliere nfrx . 16

origliere it . 16

osier ( e ) afrH . 85

ostiera aprov . 34

oaer kat . 10

ovaia it . 10

cveiro pcrt . 10

ovier ( e ) afrz . 10

nalnieY nfrs . a ^rov . 8";

*?*****!!. f*30

paeliar afrz . 52

pagliaio it . 10

paillor afrz . 10
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